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A Bánság magyar népének sérelmei
1 magyar Iskolák teljes megszűnés előtt ' A piarista főgimnázium és a 
Mskolák elrománositása — Iskolák nélkül a faluk magyar gyermekei 
i magyar nyelvű hirdetmények száműzetése — Koldusbotra jutott telepesek 

A Magyar Párt bánsági tagozatának panaszos memoranduma
A Brassói Lapok munkatársától.

TEMESVÁR, május 29. A Bánság ma 
bírsága nagy küldöttséggel tkészült fol- 
ronulni. a Magyar Párt brassói közgyűlé

sre, hogy egyrészt bizonyságit legyen a 
[Magyar Párt törheletlon egysége mellett, 
Másrészt felsorolhassa azt a tengernyi sok 
■élelmet, ami az elmúlt és mostohán ke
peit bánsági magyarságot érte. A párt To- 
Imes-Torontálmcgycl Tagozata o célból egy 
tárgyilagos memorandumot készített és 
ezt kívánta a nagygyűlés elé terjeszteni. A 
brassói nagygyűlés ideiglenes elhalasztá
sa rövid időre elódázta o memorandum 
tárgyalását, de nekünk módunkban van 
tzl a panaszos iratot teljes szövegében 
Ismertetni, hogy mikor az illetékes fórum 
elé kerülhet, már jól Ismerje mindenki.

A bánsági magyar nép felzokogó pana 
sza a következő:

A halálraítélt magyar kultúra
A Bánság magyarsága a román impé 

rimn átvétele óta a nemzeti kisebbségek 
kézül úgy a kultúra, társadalom és gazda- 
lági élet, mint a kereskedelem és az ipar 
tarén a legtöbbet szenvedett,

Szenvedtek különösen magyar Iskolá
ink. A sérelmes rendelőtök kérlelhetetlen 
szigorral való végrehajtásával,

halálos csapást mértek Te 
mos vár és a Bánság magy ar 
kultúrájára.

Megdöbbenve állapíthatjuk meg, hogy 
Temesvárott és a Bánságban á magyar is
kolákat a teljes megszűnés veszélye fenye
geti. — A Magyar Párt bánsági tagozata ez 
okból úgy a pórt központja utján, vala
mint közvetlenül a kormány illetékes té
nyezői előtt, ismételten felemelte tiltakozó 
szavát, sőt a király őfelsége te
mesvári látogatása alkalmával Is 
memorandummal fordult a mi
niszterelnökhöz, azonban or
voslást, választ mai napig ólába 
vártunk.

Temesvár város polgársága, még a 
múlt század hatvanas éveiben, a városi 
gyermekei részére óvődákat építtetett és 
őzen óvődákat megfelelő számú óvónők
kel látta el. A tizenegy óvónő a román tan 
folyamok sikeres elvégzése után a múlt 
Iskolaév végéig, az elöljárók teljes meg- 
elógodésóro működött. A nyár folyamán 
azonban a tanfclügyolőség informálására 

beszüntették a magyar óvo
dákat

és az óvónőket a törvény ellenére a rogát- 
ba helyezték át. Az óvódák azóta nem mű 
ködnek, dacára annak, hogy Temesvár 
főpolgármesterének közbenjárására 634 
gyermek iratkozott be az 1923—21 
évi tanévre. A beiratkozott gyermekek 
A mai napig «*m járhatnak óvódéba, ami 
azlnlo Ulhnkürr ogy civilizált államban. 
A mostok .‘''nuolk zés fH-Kn k^n^r tál 
kid marsát 11 óvónő' és "-o;: c^JAdirrjaV"’ 
oktató« nélkül 684 gyermek.. akik f jHln 
koruknál fogva tudvalevőkig agak! .^r^a 
nyelvükön Sb.JátWi^',1^’’' C$ !*£

oktatás alapfogalmait. Az óvóda 
helyiségek egy részét, kizárólag román 
anyanyelvű gyermekek részére, tanonc- 
otthonokká alakították át, a többi tanto
rom pedig ma üresen áll, jóllehet a ma
gyar anyanyelvű gyermekek oktatásának 
és nevelésének célját zavartalanul szolgál
hatná.

Még súlyosabban érintette az iskola- 
rendelet Temesvár következő magyar ísko 
Iáit: a temesvári magyar piarista 
főgimnáziumot és a Mi Asszo
nyunkról elnevezett Iskolanő
vérek vezetése alatt álló zárda- 
Iskolákat. A folyó iskolaév első osztá
lyaiban ezen iskolákban immár tilos a 
magyar tanítás, a többi osztályokban pe
dig a főbb tantárgyak csak ' románul la 
nithalók. (Zombori fényes ^ikeréi. A 
szerk.) Más felekezetüek pedig nem láto
gathatják ezen tanintézeteket.

A Piarista főgimnázium a Bánság 
egyetlen magyar középiskolája, ahol Te
mesvár és a Bánság mintegy 100000 lélck- 
ből álló magyarsága gyermekeit eddig is 
koláztathatta. Az iskolarendelet téves ma 
gyarázata, illetve tendenciózus alkalmazd 
zása folytán már

nem maradt a Bánság ma
gyarságának k öz é p l s k o 1 á- 
ja.

A rendelet ugyanis úgy intézkedik, 
hogy csak azon szerzetes rendek által ve
zetett Iskolákban történik a tanítás a ki
sebbségi tanulók nyelvén, amelyek 1918 óv 
előtt a püspököktől függtek. Már pedig a 
piarista főgimnázium a mindenkori csanád 
megyei püspök ellenőrzése alatt állott és 
áll ma is, mit igazol azon tény is, hogy a 
vizsgákra a püspök mindenkor ellenőrző 
biztosokat küldött. A püspök hivatalos el
lenőrzése a Notre Dame Iskolanővérek ve 
zotése alatt álló zárdaiskolákra is vonatko
zik, miért is ezen intézetek tisztán feleke
zeti iskoláknak tekintendők.

Irtóhadjárat az anyanyelv ellen
De nemcsak a két kimondott temes 

vári magyar iskolát szűnteti meg az uj is
kolarendelet, hanem a többi iskolánál is, 
ahol eddig úgynevezett magyar tagozatok 
voltak, a folyó tanévben már

nem nyíltak meg a magyar 
osztályok.

így a temesvári reálgimnázium V. és 
VI. osztályaiban megszűnt a magyar ta
gozat. Úgyszintén a felső kereskedelmi is
kolánál Is beszüntették a magyar tagozatot 
ahol pedig tavaly minden osztályban 20— 
30 magyar tanuló volt és a folyó tanévre 
Is az I. osztályba tekintélyes számú nö- 
vodék jelentkezett volna, ha a magyar ta
gozatot megnyitják.

A temesvári és bánsági olemiiskolákat 
és azok tanítóit la hasonló sors értő.

A temesvári magyar o 1 o m! 
Iskolákban mártom a pari
tás ölvén folyik a tanítás. 

Sőt a külvárosok magyar részeiben már 
csak román tanerők nyertek alkalmazást 
ás tanítják kizárólag románul a mítgyaa

anyanyelvű gyermekeket. Ütemes ős To
rontói vármegye több száz magyar ajkú 
falusi gyermeknek nincsen már isko
lája. Statisztikai adatok szólnak róla, 
hogy a vegyesajku községekben, — így kft 
lönösen a csáki, rókási, dőltül és buziási 
járásokban

a magyar gyermek eket már 
nem tanítják anya nyel vü
kön.

A legtöbb községben som Iskolája, de ta
nítója sincsen már a magyar gyermekek
nek.

Mindezen okokból szükségesnek tart' 
juk, hogy a pártvezetőség figyelmét első
sorban a fenti, a magyar kisebbség iskolá
nak teljes megszüntetésére Irányuló és a 
konszolidációt megakasztó politikára fel
hívjuk.

Taktikázás a német nyelvvel
Temesvár és a Bánság magyarságára 

a vármegye prefektusa f. é. május havá
ban 2647—1924 sz. a. kiadott rendeleté
vel újabb csapást mért. A prefektus ugyan 
Is elrendelte, hogy az állam hivatalos 
nyelve mellett Temesvárott a hivatalos 
beadványok, valamint hirdetmények, fal
ragaszok, felhívások, stb. publikálása al
kalmával elsősorban csak a német nyelvet 
szabad használni.

A magyarnyelv használat át 
a prefektus ur csak harmad 
sorban engedélyezi,

azzal az indokolással, hogy Temesvárott 
a németség mint kisebbség vau többség
ben.

Ezen rendelet ellenkezik a nép kisebb
ségek azon jogával, moly szerint az állam 
nyelve mellett mindenki azt a nyelvet 
használhatja, ■ amelyet tud és szükséges
nek tart polgártársaival való érintkezésre. 
A rendelet e mellett súlyosan sérti! 
azon legelemibb alkotmányos szabadság
jogot is, hogy üzleti, magán és kulturális 
megnyilatkozásaiban mindenki anyanyel
vét szabadon használhatja.

Beszélő számok
Bár az egymást sűrűn felváltó kor

mányok immár öt év óta kivétel nélkül
a magyar nemzetiség gaz
dasági és kulturális letöré
sére törekedtek

és önnek elszomorító eredményét legjob
ban a magyar rcpatriálók statisztikája 
világítja meg, mégis mai napig Temes
vár lakosságának relatív több
sége magyar. Ezen tényt kénytelen vá 
rosunk Hivatalos Közlönye la beismerni, 
amidőn nemrég nyomtatásban leszögezte, 
hogy az 1923—24 Iskolaévben Temesvár 
elemi Iskoláiba, az óvódákba, a középisko
lákba — a műegyetemet* róm. kát. szemi
náriumot, zeneiskolát és tanonciskolát ki
véve — a többi speciális Iskolákba össze
sen 11737 tanuló Iratkozott be. Ezek kö
zül 4069 a magyar, 8620 a német, 2235 
a rcinác., 909 a zsidó, 245 a szerb és 53 
mán nom:;?tiséghoz tartozik, habár a zsi
dóknak, mint nemzetiségnek a külön kimu 
tatása egy köztudomásszorintl erőszakos 
álláspont, mert a zsidó vall ónunk 
tu'nyemT' iMacc ma^dt máglyái 
nemn**"''^^4-->^ *a.njr„

vgy orm adatok, mint az 1910 ís 
192u óü ü» t£Zux*úuás róuted flíipján iá < ét 
■égieiul, irtait

Temesvárott a magyar anya 
nyelvünk vannak többség
ben,

miért is nyilvánvaló, hogy a prefektus fon
ti rendelőié szintén.a magyar nemzetiségű 
ok jogos érdekelnek aláaknázását célozza!

De ezen rendelet az alkotmányos ál
lami élet természeténél fogva és az állam
polgári szabadság elve alapján is, csukj 
a hivatalos közleményekre vonatkoztatha
tó, melyeket a hatóságok falragaszok ut
ján közölnek a lakóssággal. Természetes 
az Is, hogy ez nem történhetik másképpen, 
mint elsősorban az állam nyelvén, azután 
pedig a kisebbségi nyelveken, miÖJ pedigj 
olyan rendben, amilyen számarányban uz 
illető helyen laknak. De mán a tmagónintéz 
mények és kisebbségi kulturális egyesüle
tek, irodalmi társaságok, színházak köz
leményeire ezen rendelőt a dolog termé
szeténél fogva nem vonatkoztatható, mert 
hiszen ezeknek felhívásai az illető kisebb
séghez tartozóknak szólnak. Annál érthe 
tétlenebb és jogtalanabb tehát a rendelet 
általánosító rendelkezése.

Ezen nyelvrendclctct még szigorúb
ban hajtotta végre Resicza város rendőr
kapitánya, aki a város területén csak a 
román és németnyelvű hirdetmények pub 
likálását engedélyezte. A magy ar nyel 
vű hirdetményeket egyszerűéül 
száműzte a város területéről.

A telepesek katasztrófája
Az agrártörvény szigorú végrehajtásá

val
nagysételem, érte a b á n s á g 1 
magyar telepes községeket 
Is,

melyeknek lakossága nagy áldozatok árán 
és intenzív munkával megszerzett földte
rületei kétharmadát vesztette el. Ezen tele . 
pes községek közül legsúlyosabb sérelem 
ötvös, Keresztes és Józsefszúllás községe
ket érte. Mind a három község ügye most 
került az agrárbizottsághoz. A központ 
támogatását, közbenjárását ez irányban la 
kérjük.

A Magyar Párt Tcmos-Torontálmogyol 
Tagozatának vezetősége kéri az elmondot
tak után Központunk Vezetőségét, hogy 
p Bánság mindezen sérelmeinek orvoslása 
érdekében a leghathatósabban intézkedni 
szíveskedjék. Hiszen mindezen sérelmek 
annál méltatlanabbal érik a Bánság ma
gyarságát, mert ez Is az erdélyi faj test
véreinkkel, a magyar! incmzctiségückkcl 
egyetemben csakis a békeszerződéssel biz
tosított, de egyben elvltázhatatlan (általá
nos embert jogaiért, kultúrájáért küzd, 
moly küzdelmét annál szivósabban fogja 
folytatni, minél sűrűbben és figyelőmmel 
uj hazánkkal szembeni őszinte loyaUlá- 
sunkra teljesen méltatlanul érnek majd 
bennünket c súlyos, felháborító és jog
fosztó rendelkezések!

Temesvár, 1924. május 16-án tartott 
lutézőblzottságl ülés határozatából: Fü- 
löpp Béla s. k. szenátor, a Magyar Párt 
Tcmes-Toronlál megyei tagozatának üüö- 
ke, Veterán* Viktor s. k. ügyvezető 
elnök, O szí te Andor s. k. főtitkár.

Mai számunk 12 oldal
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Nemzeti ünnep 
Kerelőszentpálon

Tüntetés a magyarok és zsidók ellen
Él Brassói LapoK niuüSatársától.
SEGESVÁR, május 29. Kerelőszent- 

pál békés lakosságát egy minden he
lyesen gondolkozó' és törvénytisztelő em 
bér ált . L.', ~san elítélendő esemény 
tartja Izgalomban. A dolgot súlyosbítja 
az| a körülmény, hogy az eset a nemzeti 
legyesülés ünnepén történt és agresszív 
Hősei egy gö- "g katolikus lelkész, és egy 
óllami tanító volt. A megbélyegzésre 
alaposan rászolgáló eset a következő:

Május 23-án Kerelőszentpál község 
is ünnepi szint öltött. A román lakosság 
a zöld erdő lombjai alá sietett, hol ma 
jális keretében ünnepelte a nap jelen
tőségét. Majális végeztével, esti alko
nyaikor a felbőszült hangulatú mula- 
tozókat Zászlók alatt és csengő zene
szói feiullett a községibe vezette Oan- 
cea György gór. kát. lelkész és Fekete 
Augusztin állami iskolai tanító. A mer 
nőt kiabálva és a «barbár» magyarokat 
meg a zsidókat gyalázva vonult a fa
luba. A pap és tanítói által vezetett tö
meg először a Hallét György gróf kas
télya elé vonult, a miután ott a csúf 
szavuk ordftozásával eléggé kitombolta 
magát, a Bora Lászlói rom. kát. plébá
nos lakása elé sorakozott. Oaucea gör. 
kát, lelkész kiadta a jelszót: Le a ma- 
magyar pappal! Ez a szesztől és a ve
zetők izgatásátlói felbujtóit emberek utá 
naordítoiták főkolomposnak a lázitó és 
veszélyes jelszót. Hogy a meggondo
latlan ás komolytalan demonstráció' 
nem fajult cl és verekedésre nem ke
rült a sor ott, ahol a falu 82 százaléka 
magyart e lennek dacáru Ily súlyosan lett 
provokálva, az csak a magyar lakosság 
és vezetők komolyságának és higgadt
ságának köszönhető.

A dolog azonban nem maradhat 
annyiban. Az illetékes hatóság feltét
lenül1 felelősségire kell, hogy vonja a tűn. 
tetőket, mert amit Oancea tisztelendő 
ur és méltó társa, a tanító tettek, az 
nemcsak a közorkölcslség, ős kultúra, 
nem csak a tisztesség és megértés, ha
nem a büntetőtörvénykönyv szempont 
iából is bírálat alá veendő. Meglátjuk, 
hogy a pártatlan és tárgyilagos ható
ság mii tesz ebben a csúnya ügyben.

Építés helyett házakat kell lebontani 
Csíkszeredán

A Brassói Lápok tudósítójától.
CSÍKSZEREDA, (május 30. Csíksze

reda város tanácsa a mai lakásviszo 
nyak közt hihetetlenül hangzó, drákói 
szigorú «ági? rendeletet adott ki. A vá
ros középpontjában több fából készült 
lakóház van, teljesen jógidban, lakható 
áiUpctbtm, » CiMknMí: - tulajdonosait 
».,.<« >Vb^úkották., hog> a lakóháza
kul iám, hdtürtdöu belül bontassák le. 
bőt At ü benne van ebben a kegyet- 
len és tarthatatlan rendeletben, hogy a 
mennyiben AZ illető tulajdonos a fel- 
azölltásnakl nem tenne eleget, a váro
si fását#. ?sl yras bninltniaKra, hogy a 
tulajdöuGa terhére 8 bontana le a há- 
mfe

Ez A rendelkezés, melyet a hatóság 
közegésziiógügyi és középltési szabályok 
ra Hivatkozva 'tett, érthető riadalmat 
Keltett a faházak tulajdonosai 'cs lakói 
Körében. De ’érthetetlen 'és bántó egé
szen tárgyi!ágos szempontból is, mert 
ma, mikor inkább kétszer annyi házát 
kellene /minden bárodban epiteni, megle 
vő házak leronibofása & közérdek lógna 
gyobb kára Ha sérelme,

A fölöhüs ha lóságnak meg kell sem 
misih iiic n lelketlen rendelkezést.

A ruhnldéM bányászok megkezdik 
a munkát

BERLIN, május 30. A ruhrvtdéki 
munkaadók és bányászok között a meg- 
egyezés létrejött, amennyiben a bányaihoz 
gii lóságok a béreket öt percen Utol fel
emelik. A ítMsgogyazdst a bokhumi munkás 
szövetség konfeíiencUja dfogadta, s Így 
a bányászok a munkát rövidesen megkez-

Bratianu engedélyezi az avereseánnsok 
hódoló felvonulását

A miniszterelnök feltételekhez köti az engedélyt
A Brassói Lapok bukaresti tudósítójától.

BUKAREST, május 80. Politikai 
körökben most az érdeklődés előteré
ben az Averescu-pártnak junius har
madikára (tervezett hódoló felvonulása 
áll. Eddig ugyanis úgy áll a dolog, hogy 
Bratianu Jonel miniszterelnök nem en
gedélyezi (a tervezett manifesztációt, 
mára azonban — úgy látszik — meg
változott Bratianunak ez az álláspontja.

Amint ugyanis politikai körökben 
beszélik, Bratianu hajlandó a junius 3- 
iKi felvonulást engedélyezni, de azzal 
a feltétellel, hogy azt nem a királyi
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A király meghallgatja a magyar nép panaszait
A liberális kormány nem szándékszik elhagyni helyét

A Brassói Lapok tudósítójától.

MAROSVASARHELY. május 80. A 
Bratianu-kormányi'lemondására! szárny 
rákéit hírekkel kapcsolatban marosvá- 
sárhelyl szerkesztőségünknek alkalma 
volt tegnap u liberális párt egyik vezető 
egyéniségével beszélgetést folytatnia. 
Ez a politikus kijelentette, hogy a libe
rális kormány meg nem latja elérkezett 
nek az Időt a visszavonulásra. A kor
mány addig, amíg protírammját meg 
nem valósította, egyáltalán nem szán
dékozik helyét elhagyni, A programra 
pedig még nincs megvalósítva, sőt ab
ba egy jelentős újabb pont kapcsoló
dott bele.

őfelsége a kisebbségi sérelmek 
ügyében teljesen közvetlenül kíván 
tájékozódást szerezni és ezért méd
iaija látogatni a székely várme

gyéket.
Az uralkodónak az az elhatározása, 

hogy nem a mindenképen felkináikozió 
politikusokat hallgatja meg, hanem ma
gát a népet, mert ettől akarja hallani 
azokat a panaszokat, sérelmeket és kí
vánságokat, melyektől visszhangzik ma 
az ország. Ez a Királyi körút döntő lesz 
a magyar kisebbségi jogod elintézésére 
nézve. És a liberális kormány az ural
kodó mellett kíván állani ebben a je
lentős misszióban, s addig nem hagy
ja el a helyét, inig ez a kérdés is dűlőre 
nem jut.

Reinitznek egy újabb áldozatát találták meg 
a kassai erdőben

Bonyodalom egy meggyilkolt halott levágott ujja és jegygyűrűje körül
A ‘Briassói Lapok tudósitójától.

SZATMAR, május 29. Amikor las- 
san-lassan sikerül már a Reinitz bűn
ügy összevissza kuszáit és bonyolódott 
szálait egyenként felgombolyítani, a 
kassai rendőrség szinte a nyomozás 
utolsó fázisában egy újabb szerencsét
len* áldozatra bukkant a kassai Bankó 
erdőben.

Annak ideién mi is megírtuk, hogy 
alig egy-két héttel azelőtt, Pongrácz 
rendőrtő tanácsosnak sikerült Reinitz 
bűntársait kinyomozni és letartóztatni, 
akik részben tagadó, de részben töredel
mesen beismerő vallomásukkal feli eb
ben tették Reinitz borzalmasan sötét 
múltjáról a rettenetes titkokat takaró 
leplet

Az orgyilkos bűntársuk, névszerinti 
Kollár Ferenc rovoltmultu részeges nap 
számos, — Matej István napszámos, — 
Bodnár Gyula feleséggyilkosságért hét 
ével ült napszámos ós Demianovich Fe
renc gépgyári fűtő« A kassai rendőrséget 
kivittük a sorozatos gyilkosságok szín
helyére ahol a Bankó-erdő néma és 
beszélni nem tudó fái alatt megmu
tatták a részint már magtalált,

részint pedig egy újabb áldozat 
sírhelyét.

A kassai rendőrség eleinte azt hitte, 
hogy az újabb áldozat a mdramaros- 
szigeti Leienter Salamon holtteste, illet 
ve földi maradványa.

Ez a feltevés azonban nem bizo
nyult helyesnek. Megállapítást 
nyert ugyanis, hogy nem Leichter

palota előtt, hamm a Qarol-parkban 
fogják megtartani. ■ \

Ezt a fordulatot körölték is a tá
bornokkal, aki még nem határozott, el- 
fogadja-e a Itnmiszterelnők által ajánlott 
megoldást, s úgy tudják, hogy Averes
cu és a miniszterelnök között tanácsko 
zások fognak megindulni.

Averescu tábornoknak tegnapra 
előjegyzett királyi kihallgatása nem tör
tént meg, s az valószínűleg a jövőhé
ten lesz.

Eddig szlól a Brassói Lapok maros- 
vásárhelyi szerkeszt őségének jelentése.

Ha Wyownn von informálva az 
uralkodó üJiuítároZáMa felől a liberális 
politikus, őszinte hálával és hódolattal 
fogadj ük ö felsége nagyjelentőségű el- 
natározúsát. Románia magyar népe bol- 
dog lesz, ha királya előtt tárhatja fel 
szivét, mert meg van győződve afelől, 
hogy a lólolkű ás -igazságos uralkodó 
igazságot fog szolgáltatni.

Szerény véleményünk szerint azon
ban a királyi kegy ós Jóakarat megnyi
latkozásához nem málló keret a liberá
lis túlzó politikusok ssszlsztálása. Ezek 
a politikusok számtalan tantijeiét adták 
annak, hogy a kisebbségi politika he
lyes megomiiára kellő ériekkel és ló- 
akarattal nem rendelkeznek. Ha ők fog 
megvalósítására AZ előkészítő 'és ren- 
ják a felséges uralkodói lószándékalnak 
előzői munkát végezni, tartunk tőle, 
hogy a néphangulat és népakarat meg* 
nyilvánítására nem hivatott rétegeket 
fognak megszólaltatni s okkor nem fog 
célra vezethetni királyunk nemes eltö- 
kélése. Ép azért mi sokkal helyesebbnek 
és Jobbnak tartanók, ha a liberális po
litikai irányítás teljesen kikapcsolódnék 
a királyi elhatározás végrehajtásából, 
mert meg vagyunk győződve arról, 
hogy az igazságot kereső király hama
rább és biztosabban megtalálna azt, ha 
nemes és áldásos munkájában minden 
liberális befolyástól éa irányítástól tel
jesen mentes lehetne

Salamonról, hanem egy aj, eddig 
még ismeretlen áldozatról van szó.

A további sikeres nyomozás érde
kében Pongrácz rendőrfőtanácsos most 
lejött Szatmárra, hogy a magával ho
zott bűnjelek és eredeti helyszíni fény- 
képfelvételek alapján. Itt Szatmáron ki
hallgassa a Reinitz áldozatok hozzátar
tozóit, illetve kétséget kizárólag bizony
ságot szerezzen arról, hogy Leichter Sa 
Iámon vagy egy más áldozat-e a talált 
hulla és ha más, kicsoda lehet az?

Egy meggyilkolt halott em^er l.>vá- 
goii ujja, és ennek Ü levágó'f ujj- 
nak a jegygyűrűje ar, ami > te t 

most itt van.
Matej István, a Reinitz egyik bűn

társa ugyanis azt vallotta, hogy a meg
gyilkolt áldozat ujjúról leakarta húzni 
a jegygyűrűjét, de mert a gyűrűt a 
megmepedt ujjról nem tudta lerázni, — 
úgy segített magán, hogy a gyűrűs uj
jat levágta.

A meggyilkolt Leichter Salamon öz
vegye viszont azt vallja, hogy a meg
boldogult ura nem vitt magával Jegy
gyűrűt, mert azt otthon hagyta.

Ezt a jegygyűrű bonyodalmat sze
retné most Pongrácz rendőrtanácsos 
tisztázni Es meg egyet szeretne: leg
alább tíz napra magával vinni Reinitzot 
Kassára, ahol * rendíthetetlenül és ko
nokul tagadó bűnöst már négy bűntársa 
várja egy kis szemtől-szembenézésre.

A bűntársak már fényképről ráis
mertek Reinitzre. De ráismert a letar-

tőztatott Bodnár 15 éves leánya és ISI 
17 éves fia is és ráismertek a Bódulj 
udvarán lakó többi lakók is, akik tói 
ször látták Reinitzot ott megfordulni,!

Valószínű, hogy Reinitz Jakabot 
román hatóságok »kikölcsönzik.« Ej 
kölcsönt Reinitz drágán fogja nu 
zetní. Ha itt Romániában el is törli 
a halálbüntetést, odaát Kassád a ■ 
vár reá.

Négy tantárgyból kell vizsgázni! 
minden tanárnak és tanítónak I
A közoktatásügyi miniszter B 

újabb megnyomorító rendelek!
A Brassói Lápok tudósítójától. ■
KOLOZSVÁR, május 80. A felei® 

ti iskolák tanárai és tanítói egy rége® 
miniszteri rendelet értelmében már
óta készülnek a nyáron tartandó rou® 
nyelvit vizsgákra.* A téridőiét túzete^B 
körülírta a vizsga anyagát s a tanár® 
ezekhez az utasításokhoz tartották A 
gukat. Most azután Anghcloscu kozok® 
tás ügyi miniszter újabb rendeletét ad® 
la, mely szerint minden felekezeti U® 
tónak, tanárnak és institutomak k4® 
lessége a román földrajzból, román t® 
tandemből éa alkotmínytanból rom® 
nyelven levizsgázni. Szóval most mái!

négy tantárgyból kall sutoknak ■ 
a tanerőknek te levteegAaniok, ■ 
akiket as élőn# rendelet esdi® 
a román nyelvtanra köteteseit. I

Ez az újabb Intézkedés nagy riadni 
mát okozott a tantestületekben. A n® 
pókban egy küldöttség Járt ADUIWIIWI® 
nái, • kérte a kitűzött vizsgaidő eu® 
lasfttását. mert AZ újabb három tantálé! 
megtanulásához nagyon rövid a 
szabott határidő. Anghclescu a hl® 
döttséget (kérésével elutasította s at® 
vigasztalta tneg őket, hogy a máj^! 
költ tanítók és tanárok egy év niM® 
újabb vizsgára jelentkezhetnek.

A közoktatásügyi miniszter a ua|® 
szobron kerületi főigazgató utján « 
egyházuknak rendeletét adott ki, acn^® 
nek főbb pontjai a következő iuUAi! 
(léseket tartalmazzák!

Mivel A magán-, a kisebbség! ® 
felekezeti oktatásban a csatolt tenW« 
ken sok tanító, tanár és institutor $® 
Ködik, akik a román nyelvet sem aji 
bán, sem Írásban nem ismerik, s ml 
vei az iskolaszabályok értelmében a rl 
mán nyelv tanulása a felekezeti iskolák 
minden fokozatában kötelező, további 
figyelemmel arra, hogy e kötelezotÜ| 
Uluzioriussá válik akkor ha a testei 
tűiét tagjai nem tudnak románul, » 
vizsgák a következő programra szabit 
fognak megfjtelni:

T. A főni toknak és hintiluloroknak M 
mánia földrajzából, íöfténcbiíéből és 
alkotmány tanából a királyság elemi n 
kóláinak tantérre szerint az elemi w* 
Kohl IN osztályának tankönyve alapba 
kell levizsgázniok.

Ezenkívül /az írásbeli vizsga áll égj 
román nyelvű kompozícióból, amelvl 
tollba mondanak, és öt percig tart« 
társalgásból, amelynek tárgyát az do 
mi Iskolák ÍV, osztályú olvasókönyvé^ 
nek valamelyik olvasmányából vetö®

A tanárok a román történelem, tdii I 
rajz Ós alkotmány tanból fognak vfel 
gázni a középiskolák IV. osztályú taf l 
könyvei és tanterve szerint. A román I 
irodalom történetét a középiskolák VIII 
osztályú tankönyve alapján kívánják. -1 
Ezenkívül román nyelvű szabad k9® 
pozíció és öt percig tartó társalgás I 
fejezi be a vizsgát.

A vizsgázni köteles tanítók kinuJa-1 
fását az illetékes iskolaigazgatók kök-1 
lesek jullus 15-ig a tanielügyelőségk I 
hoz beterjeszteni, a tanfelügyelőknek 
szőni augusztus 1 lg a klmututásokaail 
tankerületi főigazgatóhoz kell femfB 
jeszteniök. A tanárok kimutatásai H&I 
vétlenül a főigazgatóhoz julius tikig I 
térj esztendők fel.. Az igazgatók szoia! 
lyesen felelősek, hogy a kimutatóiul 
telvegyenek minden vizsgaköteles » 
hárt. A vizsgák augusztus 15-től Si-lj 
fognak lefolyni. A tanítók ós instltW 
rok vizsgái az illetékes tankörükül; | 
székhelyein. A tanárok vizsgája pmi 
az erdélyieké Kolozsvárott, a bukiw 
naiaké Cernovltzbau, a besssarábiaM 
Kisenevben történik.
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JÜ lal'Kí til « A VO««, 
megjöttek a temesvári huszárok I

A legjobb es legkedvvitebb csárdát 
ma M ravetz kiadás, mindenütt kapható.
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Megszűnt a pánik Bukarestben
al 
Í 
M 
Ml

Uiabb részletek a robbanásról A par
lament térsyaüa a katasztrófát — Nyolc le

tartóztass Milliárdokra rug a kár
A Brassói Lapok kiküldőit munkatársától.

BUKAREST, május 30. A Brassói 
Lapok tegnap reggel megjelent számá
ban már beszámolt arról a borzalmas 
pusztításról, amelyet a bukaresti lőszer
raktárban történt robbanás okozott a 
fővárosban Bukarest szerdán délután 
és éjszaka a hajnali órákig a rettegés lég 
rémesebb óráit élte, s a főváros egész 
lakósiságát páni félelem fogta el, s a 
tűz és robbanások egymásutánjának bi
zonytalanságában sem a hatóságok, sem 
a lakósság nem tudott támaszpontot ta
lálni, hiszen senkisem tudhatta, hogy 
mit hoz a következő óra. A pusztulás 
megtörtént, a főváros uccáinak külső 
képe: a betörött hatalmas kirakatüvo-
gek és a füsttenger, amely Cotrocenii 
felett még most Is gomolyog, tanúsítják 
azt, hogy szerdán Bukarestet elemi erő
vel látogatta meg a borzalom

Bukarest lakossága már külsőleg 
megnyugodott, de a bensőkben még 
mindig ott van megválaszol#dánul a 
kérdés: miért kellett mindennek meg* 
történnie? A főváros lakóssága nem tud 
belenyugodni abba, hogy az, ami tör
tént, végzetszerüleg elkerülhetetlen volt. 
S önkéntelenül tolakszik előtérbe a kér
dés. miként történhetett meg és kinek 
az Intézkedésére, hogy a főváros szivé
ben, ahol emberek ezrei és ezrei lak
nak. ily hatalmas mennyiségű lőszert 
raktározzanak el, amelyet egy mozdony 
bél kipattanó szikra esetleg lángokba 
boríthat?

— Nem reki halnálunk — írja a Dl- 
mtaeata — mert ez áz esemény sokkalta 
fájdalmasabb, a a katasztrófa eckhal i a- 
gyobb, hogy sem must c^zíj foglalkoz
nánk. De nem hallgathatjuk el azt a 
kérdést, ki a felelős annyi onber élet- 
biztonságának veszélyeztetéséért és any 
nyit értek pusztulásáért?

A szerdal pusztulás háromszoros 
kár. Elsősorban nagymennyiségű érték 
Eusztult ei, másodsorban elpusztult a 

Atomi felszerelések jelentékeny ré
sze, s harmadsorban kár azért, mert a 
mai helyzetben ezt az elpusztult felsze
relést hamarosan pótolni aligha lehet 
A kár nagyságát eddig nem állapítottak 
meg: hozzávetőleges számítások szerint 
közeljár a Hzmill^rdl fejhez, s ez a szám 
még na nem Is végleges, Ijesztő kö
pet nyűit a puíuit.ilás e^ségáréh Ezt 
pótold mii, tbivíWRhl pedig ige. igen 
fW összeg, amelyet IÍ oltom kínylskn 
ki s 54 ^« ek k ;I.ÍW1 W-ZfeM.
S ezer* az ahpo.i Joga és oki VÍZI 
den adófizetőnek a HÓrdéslu z ki 
felős?

Ml történt szerdán ij^&ia?
Szerdán este kifene órakor hire

terjedt, hogy a tűz. amely már dél óta 
elemi és kstasztrófáHs erővel tombolt, 
átterjedt az ekrazlt és dinamitraktár 
épületéire is. A pánik tetőfokra hágóit, 
s mindenki az eudl^nái la hatalmasabb 
robbanás bekövetkezését várta B a fé
lelem és rettegés annál inkább nőit, 
amint az est leszállt a fővárosra, s az 
égig csapódó lángok vörösre festették az 
egész keleH égboltot A bizony Hanság 
amelyet növelt az, hogy a hatóságok 
nem gondoskodtak a Közönség meg* 
nyugitatásáról, arra bírta a főváros la
kosságának fölösebb részét, hogy cso
magoljon, * minden magával vihetőt 

• vigyen, hogy a nagy katasztrófa bekö- 
vetleze.se esetéit legalább puszta életéi 
mentse, A lakósság egy résre a távolabb 
fekvő &m&ura és a Károly parkos me
nekült, íügy az ucca közepén behezke 
dett el, hogy a vart hatalmid robbanás 
bekévé (kezesekor, amely szerintük
egész biztosan s zmhadöntl Bukarest há
zalnak nagyrészét, no tartózkodjanak 
épületben. A Grivita, a Plevna és Basa- 
rab kerületek házal teljesen üresek 
Voltak.

A vért nagy robbanás azonban el
maradt, a közönség nagyrészt meg som 
nyugodott még, bár a lakó»»# flegmg- 
tikusabb része már felmászott a ház
tetőkre, hogy onnan szemlélje n bor
zalmai. egyébként azonban gyönyörű 
tűzijátékot. Az utolsó robbanás éjszaka 
három órakor hangzott el: több deto
náció nem következett, a lakósság még

is a kora reggeli órákig az uccákon tar
tózkodott.

Csütörtökön
Csütörtökön reggel már csendesség 

és nyugalom szállt a városra. A zakla
tott lakósság, amely majdnem az egész 
éjszakát házon kívül töltötte, későn 
kelt, s a főváros forgalma a szokottnál 
sokkal később indult meg. Reggel nyolc 
órakor még üresek az uccák, csak egy
két nyugodtabb koránkelő sietett a mun 
kába, amely ma csak nehezen indult

A délelőtt folyamán újabb rém
hírek járták be a várost A Pirotechní* 
kum kornyékének házalt eddig ismeret
len egyének járták be, figyelmeztetve 
azoknak lakott, hogy a Pirotechnikám
ban a közeit órákban nagymennyiségű 
ekrazlt fog felrobbanni, s arra bírták 
őket, hogy hagyják cl azonnal lakásai
kat és meneküljenek biztonságosabb vi
dékre.

A figyelmeztetésnek a megrémített 
közönségben nagy hatása volt; különö
sen a Gnmtzn-negyed lakóssága volt az, 
amely elletve hagyta ott lakásait, i a lég 
több üzlet lezárta redőnyeit

A közönség rémülete még a késő 
délutáni órákig tartott, s csak ekkor 
nagy későn jelenték meg a fa’ragaszok 
az uccákcn, amelyeken Nicoleanu rend* 
őrprcfektuo igyekezett megnyugtatni 
mindenkit, hogy újabb veszélytől ne fél
jen, mórt több robbanásra kilátás 
dnca. Egyben szigorú rendleletet adott 

“ ki közegeinek, utasítva őket hogy a 
r^nhirterjesztőket nyomozzak kL a a 
legszigorúbban járjanak el ellenük. A 

Fanis az, hogy 
így akarják az 

embereket lakásaikból kicsalogatni, 
hogy aztán azokban kedvükre foszto
gathassanak.

rendőrség 
erek a r«

feltevése w

összesen tizenegy épület égett el
Csütörtök estére hivatalosan össze*

állltották az elpusztult katonai épületek 
listáját Eszerint a tűz martaiévá lett: 
a második hadtest takarmány raktára, 
egy tüzérségi lövedék-raktár, két kézi
gránát raktár, a lövcdékvlzsgáló mű
hely, a második hadtest egész ágyulö- 
veaék-raktára, ( 
feljegyzések szel 
volt), továbbá a .
nőit puskapor rablóra, egy posztóraktár 
egy éleJmiGzerraktír, a különleges ka
tonai alakulatok műszerraktára és a

ben a hivatalos
.millió lövedék

kilencedik lovasezred- kaszárnyáit'..
Érdekes körülmény,,hogy az elégeli 

anyagnak lőréire mindössze néhány 
nappal ezelőtt karült a raktárakba, s 
százötven vagyon katonai ruházati cik
ket szerdán, tehát a tűz kitörésié napjá 
nők délelőttién raktároztak cl. nagy- 
mennyiségű bőráruval együtt. A Plro- 
tochníkum udvarán pedig bérem v> 
natszálHtmány lőszer, amely néhány 
nappal ezelőtt érkezett a Skoda-művck 
tői és körülbelül huszonöt vaggon pus
ka, amely szintén Csehsz’ovákrából ér
kezett Mind elpusztult '

Az áldozatok
Csütörtökön délig kilenc sebesül

tet szállítottak be a különféle kórhá-

Aki azt hiszi, hogy ez a tűz tönkretette 
az ország védelmi képességét, az na
gyon csaléíik. Van még elég muníci
ónk. Van még annyi, hogy ha arcátla
nul megtámadnák országunk határát, 
agy arra méltóan válaszolhassunk. És 
na nem volna muníció, ügy vitéz ka
tonáink kezében a szurony is elég lesz, 
(laps a kormánypárton, ellenmcndás 
az ellenzéken.) Ezt bebizonyították az 
egységért folytatott háborúban, És. ha 
szuronya sem lesz a román katonának, tokra virradó éjszaka három órakor 
úgy megelégszik az öklével ia. (Erélyes a Cotrocenl felől erős detonáció hang- 

____________ ___________ tiltakozás az ellenzéken.) Letagadhatat-
lentettek be: a katonai alakulatoktól lan, hogy a raktár pusztulása jelenté- 
huszonnégy katona hiányzik, a ugyan kény veszteség, de e veszteség cs a vó-

zakba, köztük négy katonát és öt pol 
géri egyént, akik Közül egynek a sze
mélyazonosságát még megállapítani 
nem lehetett A sebesült katonák: Bac-
Bcu Florea őrmester, Rechel Gheorghe, 
Eremit Jon és Stanciu Dumitru kato-
nék; a polgárokj Popescu Krisztina, 
Constantin Matei, Misu Grigoriu és 
Grün Mitu. A-halottakról és azok számá
rúl egyetlen jelentés sem számol be. 

Ezzel szemben számos eltűnést
* A főváros lakósságdnak Iclklálln- 
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Között. Nem közölhetem itt, hogy 
nyi muníció áll rendelkezésünk^^ 
bármelyik képviselő urnák szívesen’ ren 
(lelkizésére bocsátom. Ismétlem, a tűz

dolgoztak.

Üjiégirók a tűs wteholyén
Csütörtökön délben egy órakor Ta- 

tarcscu belügyi államtitkár magahoz kó 
re He a sajtó Képviselőit, akikkel együtt 
automobiléi ment a tűz színhelyére. A

helyszínén az újságírók a következő 
tényállást állapították meg;

A tűz a parlament előtt
A tűz a Pirotechnikámban tőrt ki 

míg ennek az épületnek jobbszárnya 
sértetlen maradt, addig a balszárny el
pusztult. A tűz a legszeszélyésébb mó
don harapózott; egyes épületeket telje
sen elkerült, sokkal távolabb fekvő épü- 
ietekét gyújtva lángra, majd megint visz 
szaugrott az eddig megkímélt épületek
re. A tűz terjedését foként a szakadat
lanul zuhogó és lobbanó töltények se
gítették elő. Megállapítható, hogy a 
tűz nagy arányait az idézte elő, hogy 
a katonai parancsnokság egyetlen tele
pen, koncentrált minden raktárt: a lő- 
szeVeket, a muníciót, a posztóraktárt, 
a felszereléseket, takarmányt és a vadá
szati felszerelést is. A másik hiba, amit 
a hadügyminisztérium követett el, hogy 
mindezeket a raktárakat a főváros köz
pontjában helyezte el.

A tűz ügye a parlament tegnapi ülé
sén is szóba került. Jorga Miklós von
ta felelősségre A kormányt s a követ
kezőket mondottal

— Kérdem a kormányt! ml okozta 
a katasztrófát?. Vájjon nincs összefüg
gésben azzal a ténnyel, hogy nehány 
katonatiszt A legutóbbi Időben öngyil
kos lett? Vagy talán nem külföldi ágen
sek idézték elő a katasztrófát? A Kor
mánytól kérdezem ért, mert a kormány 
nak hatalmában áll kinyomozni és meg
büntetni azokat a külföldi kémeket a 
melyek az országban nyüzsögnek. Kér 
dem a kormányt, megkéri-e, hogy a 
legnagyobb áldozatok arán Is minél ha- 
m^rább me^Mcmelt helyűkre Juttatja 
mmdazokat, akik ezt a katasztrófát 
okozták?

Majd még Gnrboviccunu, majd 
Lostbcscu képviselő szolalt fel ugyan
ebben a kérdésben az interpellációik
ra Mardarescu hadügyminiszter vála
szolt;

•-• Fájdalom, megfelel a valóság 
nak, hogy az állam lőszerraktárában 
tegnap tűz pusztított. Annak okát eddig 
nem ismerem. E pillanatban azonban 
már folyik a nyomozás. Három feltevé
sünk van: végzet, hanyagság, vagy ve
dig bűnös kéz idézte elő a katasztrófát. 
Különben is ilyen szerencsétlenség nem 
először és nemcsak nálunk történt. Pá
rásban felrobbant egy puskaporraktár, 
a robbanásnak hatszáz áldozata volt. 
Nemrég Lengyelországban is hasonló 
eset (történt.

-- Vs’ósZtoiű a feltevés, hogy a tű- 
zí t vékífeapég okozta. Oé taWrégcs as 
w» hogy bános kéz müve. Á.vizsgálat 
folyik. S ha haaysgség derül kl^gy a 
legszigorúbban fogjuk büntetni a bü- 
nosoket.

Vajda: Majd találunk bűnbakot.
Mardarescu: Ml megtesszük kö

telességünket
VAidái Nem tehet Bukarest mel

lett muníció« raktárnak fennie.
M a r d a r s s t u: Ha mindenki, úgy 

végezné kötelességét, mint mi, más fór- 
mája lenne «z orzzégrak.

Vaida: On a bűnös! Ha Bratlanu 
VmtUá mn ad pénzt uj építkezésre, 
úgy le keltett volna mondafia.

Mardarescu: Erre is válaszolok.

hogy most a nagy na- 
Kepieieniog KOZOK BKKO dalom után, a legcsekélyebb jel ta, a 

te, mint az- ég és a föld melyet riadóra magyarázhat, rémülettel 
ótóihetem Bt, hogy meny tölti ét Ma délelőtt a Mllrópollán egy* 
áll rendelkezésünkre, de házi ünnep volt, s megkend olt a tomp- 
tvtaelö urnák szívesen ren jóm nagyharangja, A külvárosok lakos-

vagy hanyagság, vagy véletlen müve.
Maniu: Egészen biztosan hanyag

ság

Jorga niaos megelégedve
Jorga: Bármennyire szeretem és 

csodálom Mardarescu hadügyminiszter 
urat, úgy is mint a háború volt hadve
zérét, kije’értéséi vei aem érthetek egyet 
Párisi és lengyelországi hasonló esetek
kel példálódzók a hadügyminiszter ur. 
De éppen ez az, amely nyilvánvalóvá 
teszi, hogy ez az esemény egykori cl- 
í őrségeink müve, akik még ma sem tud
nak belenyugodni abba, hogy ők ma 
legyőzőitek, önöknek azonban köteles
ségük volna, hogy .intézkedjenek. Ott 
követték el a bűnt, amikor annyi hadi
anyagot egy helyen felhalmoztak.' Nincs 
elég üres ktastrom, amely ennek a cél
nak megfelelne? Tudom és elismerem 
katonáink háborús vitézségét, de nem 
szabad elfeledni, hogy a ma háborúja 
a hadieszközök háborúja» És hadsere
günket a vitézség szelleme tölti el, annál 
szomorúbb lenne, ha háborúját az esz
közök hiánya mialt veszítené el. 
(Hosszas helyeslés és taps az ellenző 
ken.) Tudjuk egyúttal azt Is, hogy lő
szerraktáraink körül szabálytalanságok 
történtek, a így történt meg, hogy Jassy 
bán akkor ütött ki a tűz, amikor az el
lenőrző bizottság odaérkezett. Vagy, 
pedig: miért hoztuk az idegenek ellenőr
zéséről szóló törvényt? Miért tűrnek 
meg minden jött-mentet az országban? 
Csak egy razziára van szükség a Gálon 
Viktóriám és a kémek egész garmadá
ját lehetne lefogni. Az országot nem le
het ököllel és rongyos katonákkal meg
védeni. (Hosszantartó taps.) Ml vérün
ket áldozzuk fel, hogy hadseregünk jól 
működjék. De az ilnternaclonálls cső- 
csdéket, amely most boldogan nevet a 
mulatóhelyeken a szerencse! fenség fe
lett, 'példás módon meg kell büntetni.

Mardarescu; Ml megtettünk 
Idejében minden lehetőt, hogy a rob
banásokat megelőzzük. Ami pedig a 
szabálytalansága kát illeti, minden meg 
torló intézkedést megtettünk.

Jorga: Erről hivatalos jelentést so 
haséin latiunk..

Majd Velda-Voevod a kormányt vá
dolja gondatlansággal, azután pedig 
Franassovlci belüli aléllamtltkár vá
laszol Jorgának az idegenek ellenőrzésé
ről, kijelentve, hogy a belügyminiszté
rium illetékes ügyosztálya mindenkor 
kellő szigorral járt el az Idegenekkel 
szemben, A beutazásra szóló kérvé
nyek hetven százalékát visszautasítjuk. 
A határokat azonban nem zárhatjuk le 
és nem tilthatjuk meg, hogy a kisebb
ségekhez tartozó román állampolgárok 
ne jöjjenek a fővárosba. És a most fo 
lyó állampolgársági megállapítások 
meg fogják tiszti tan! az országot az Ide 
nem való elemektől*

Végül még Bratkini’ Jond mlnisz- 
‘orélnék szólalt fel, s Megígérte, hogy 
a kér magaságét a kormány humaro- 
san Taeg jogja i0Usfft.nL.MaM M> 
tositotta a hadügyminisztert, hogy 
úgy a kormány, műit a páriáméul Lé- 
múgalní fogja őt a hadsereg fejlesz
tése Iránti törekvésében.

Folyik o vizsgálat
Ma alakult meg az a bizottság, a- 

mslynck fmad&ta lesz, hogy a tűz ügyé 
ben a vizsgálatot lefolytassa. A bízott 
Ság tagjai Mozgos és Bacovlteanu ügyé
szek és Vtadescu ezredes, akik a ma! 
nap folyamén kihallgattak azokat az 
őröket, akik a tűz kitörésekor a szol
gálatot teljesítették. Eddig nyolc letar
tóztatás történt, s bér a letartóztatottak 
ellen bizonyítékokat produkálni nem le 
bet, mégis alapos gyanuokok forog
nak fenn, amelyek valószínűvé teszik, 
hogy a letartóztatottak a tűz kitörésé
ben bűnösök. A letartóztatottak közül
•t katona, három pedig polgári egyén.

Az éjszaka iij^ robbanások voltak
sem teho

inas kitérte
A tüzet még ma r« 

lett eloltani, 8 az még __  
dősü területen pusztít. Még mindig hall
hatók kisebb robbanások is, sőt a pán*

zott.

sága ezt riadó jelnek tekintette, az üz
leteket bezárták, a lakósság menekült. 
A nyugalom csak délután három óra
kor állt helyre.

vetleze.se
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Szagtalanít I Nem mérgező.
NŐKNEK NfiEKOKÖZKETETXEN I

óra

református templom-

i. Dóikéin erik ába
utazli

t?Wí

Erdély leonaoyotsb és leg
elterjedtebb magyar na- 
nllavfa a Brassói Lapok

ben szolgálják ki.
(♦) X fejfájás, szédUlés

— (A aopztszontgyörgyi Ipar 
testűiéi j u b 11 o u m ay 0 íven

a legerterjedtebb legjobb íertttil«nlto«»:er! 
BaklérlumUfO hatását Euröpa legelső 

bakterologu^ai elismerték.
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MZU mtuubivf:1 ezelőtt tömörüllek 
SopMszentgyörgy derék szabó-, asztu- 
!<>»“, lakatos- es építőiparosai egységes’ 
szervezetbe, hogy órdekeiket védjék és 
az Ipari^jlesztés felette fontos ügyét 
szolgálják. Az önként vállalt feladat be
csületes teljesítése közben érkezeti el az 
alakulás ötvenedik évfordulója, melyet 
a kőzbecsölésre érdemes ipartestület ju 
nius hó 9-én megfelelő kéretek között 
fog megünnepelni A Jakőcs István el
nök kiváló vezetése alatt álló ipartestü 
let emlékünnepélyét műsoros táncest- 
télivel és társasvacsorával kapcsolja 
egybe, hogy a komoly és buzdító tanul 
Ságokkal s zolgáló jubileum kellemes és 
szórakoztató alkalmakban se szenved-
jen hiányt. Az ünnepségre lázasan foly 
nak az előkészületek és így annak re 
xiycs^fkere biztos.

— (Uj vasúti menetrend lép 
életbe junius elsején.) A román 
államvasutak vonalain junius elsejétől 
kezdve uj menetrend lép életbe. * A 
Brassót érintő változásokat a követko, 
»őkhen reglsztdljuk: Bukarest—-nagyvá
radi vonalon i a 31. sz. expross érkezik 
Brassóba 2 óra 2 perckor, tovább !n- 
dul Nagyvárad felé 2 lóra 30 perckor. A 
32. sz. expressz érkezik Nagyváradról 
b óira 31 perckor, tovább megy Bukarest 
télé 3 Öra 46 perckor. Az 1. sz Orient- 
expross érkezik 4 Óra 12 perckor, In
dul 4 Óra 27 perckor. A 2. sz. Őrienr-ex- 
press érkezik 2 óra 29 perckor, indul 2 
Óra 50 perckor. A 320. sz. személyvonat 
érkezik 5 Óra 35 perckor, tovább megy 
b óra 9 perckor. A 327 sz.\ személyvonat
érkezik 6 lóra 7 perckor, tovább megy 
b lóra 25 perckor. A 201 az. (aradi) gyors 
érkezik 19 lóra 21 perckor, indul 19 
lAiMn Qí* w> n w/vlr z^ v* A 00*1 niv ZM««AZ1II\ ***/*01*8Bra 30 perckor. A 202 sz. (aradi) gy 
Érkezik 10 Óra 11 perckor, indul 10 
26 perckor. A 427. számú személyvonat 
érkezik 13 Óra 57 perckor, indul 14 óra 
35 perckor. A 428. sz. személyvonat érke 
zik 14 óra 29 perckor, indul 14 óra
66 perckor. A 4Ö1. sz. gyorsvonat érke 
zik 14 óra 55 perckor, indul 15 óra 
lb perckor. A 402. sz. gyorsvonat érke
zik 15 óra 49 perckor, indul 6 óra 00 
perckor. A 325. sz. személyvonat érke
zik 22 óra 3 perckor, indul 22 óra 30 
perckor. A 328 sz. személyvonat érkezik 
2b óra 23 perckor, indul 23 óra 51 
perckor. A Nagyszeben—brassói vo
nalon: Brassóból indul Szebenbe 7 óra 
W perckor, Fogarasra 17 Óra 15 perc 
kor. Érkezik Szcbcnből 12 óra 20 
perckor bogarasból 7 óra 40 perckor. 
EA Brassó—Zernesti vonalon: indul 
Brassóból 7 óra 41 perckor és 17 óra 
30 perckor, érkezik Brassóba 7 'óra 9 
perckor és 13 Óra 40 perckor. A Bras- 
só—bervdd vonalon: Indulás Brassóból 
b óra 22 perckor és 17 óra 10 perckor. 
A Brassó—madéfalvl vonalon: indul 
Brassóból 2 óra 35 perckor, 6 ór” 20 
perckor és 14 óra 23 perckor, érkezik 
Brassóba 3 óra 10 perckor, 6 óra 20 
perckor és 14 éra 23 perckor. ■

— (A konfirmációi ünne-
poly) á brassói ] 
bán junius 1-űu, 
órakor lesz. 70 fiú

Vasárnap délelőtt 9 
és 77 leány, összesen 

147-en konfirmálnak. A meghatói ün-
nepélyre a szülőket és érdéklődőket ez
úton is meghívják a konfirmandus nö
vendékek és a ref. egyház elölj árlőisága.

fÉiMiB MII IMI Hí I § 
ihmMioim

Hippin! Ul. MYTHOS-Wl# M.
ítíMMMI

La Bataille.
(Az ütközet«)

Főszerepben a világhírű japán 
filmművész i

Sesm® Ho^^fea wo.

— (Megalakult a Romániai Al
kalmazottak Járassál csoportja) 
A brassói magántisztviselők és kereskedel
mi alkalmazottak megalakították a Romé 
nhd Alkalmazottak Szövetségének brassói 
csoportját A csoport megalakuláséi a 
meg jelent mintegy kétszáz alkalmazott a 
legnagyobb lelkesedéssel egyhangúlag 
mondta ki. A csoport ideígtenes helyisége 
a Munkás Otthon (Kolostor-uccu 0.) nagy 
termében van, ahol egyelőre minden va 
sárnap délelőtt 9—12 óráig a beiratkozó;-’ 
sok és befizetések esZkőzőlhelők.

—- (A Brassói Magyar Dalárda) 
3-án, Kedden este 8 órakor tartja junius 
havi választmányi ülését, melyre a választ! 
mány tagjait ez utón hívja meg a dalár
da elnöksége.

— (Újra a Ganc-cég veszi Sí a 
kolozsvári villamos müveket^ 
Kolozsvárról jelentik: a városi1 villamos
müvek sorsa már régóta sok gondot okoz 
a magisztrátusnak. A gyár eredetileg, mint 
ismeretes, a Ganz-cégé volt, majd az Elek 
trika bukaresti vállalathoz került, amely
től átvette a város. Mióta ez üzem város! 
kezelésbe Jutott, állandóan rosszabbodott 
a helyzet, a világítási mizériák mind in
kább jelentkeztek. Most a Ganz-cég az 
Elektrikával alkalmi társulást kötött két 
millió alaptőkével, s az a terv> hogy a 
Villámé imavek Üzemét a váróidéi együtte
sen átveszik) Ila a város az egyesült társu
lat nagyon kedvező ajánlatát itófegapja, 
azonnal hozzákezdenek a szüksége# tőke 
tnegHzerx^ához & az üzem kw^vitáÁ- 
hoz.
TÖkfiiifsi szabin rácsnak csak HKIIMnNK-nál

— (Az MTE nyárt mulatsága.) 
Az MTE vezetősége junius hó 1-én a Hon 
borúsnál tánccal egybekötött nagy nyári 
mulatságot rendez. Elsőrendű bűné és 
több szórakoztató játék rendezésével! az 
agilis rendezőség egy kellemesen eltöltött 
napot akar vendégelnek szerezni. A köz
lekedés Is elsőrangú Ír , amennyiben a 
tramvayon kívül még külön autójáratok
ról is gondoskodva van, melyek a Kertschl 
villánál állanak a közönség rendelkezé
sére.

— CÍ1I a Marosvásárhely! va
sasok és borbélyok sztrájkja.) 
A marosvásárhelyi vasmunkások és bor
bélysegédek sztrájkja tovább tart. Meg
egyezésre nincsen semmi kilátás. A kót 
szakma munkásai tömegesen elhagyták a vá 
rost, hogy máshol keressenek megélhetést. 
A pincérek sztrájkja még csak részleges, 
mert két kávéház, a Newyork és a Tran- 
sylvania nem hajlandó teljest Jeni a mun
kásköveteléseket.

— (Az ál 1 amsz ám vit el I tör
vény, magyar nyelven,) Nagyi hiány 
pótlására vállalkoztak Erdős Izor dr. ügy
véd, Fratlla Viorel vármegyei aljegyző ős 
Popp Aurél vármegyei számvevő, akik az 
államszámviteli törvényt eddigi összes mó
dosításaival magyarra fordították! ég
könyvalakban kiadták. A 64 oldalas könyv 
a »Cartea Romaneasca« dicsőzzentmárton! 
nyomdájában készült Ős 50 lejért a for
dítóknál (Dicsőszentmártptttau) r<,üdülhe
tő meg.

— Márkosfalvi Barabás Márton 
képkiállitása vasárnap, május 25-én 
nyílt meg a Klingsor helyiségében, 
(Lensor 31.) A kiállítás jun, 1-én zárul.

(•) Orvosi körökből. Dr. Fischcr
Gyula szakorvos bőr- és nemibajok részé 
re, ’Arvaház-ucca 25 szám alatti újonnan 
berendezett rendelőjében rendeléseit újból 
megkezdte. Röntgenvizsgálat és kezelés.

(•) Sz e n t gy ö r gy ö n a legjobb 1-től nyitva, teljes üzemben. Ivó kúra, mo- 
ételéket és Italokat az újonnan meg- lég ásványvizes és szénsavad fürdők, hi
ndut Tank)ó-féle sörkertben és éttcreni-

oly eseteiben, melyek dugulástól származ
nak, a FERENC JÓZSEF keserüvlz 
kitisztítja az emésztés útjait, s elhárítja a 
vértolulást.

(*) Olcsó karát csuz, köszvény el 
len Pöstyénben használhat. Már napi 40 
Ko-tól kezdve nyerhető jó polgári lakás 
ellátással. Romániai vendégek részére ked 
vezményes fürdőiáraik.' Felvilágosításokat 
telefonon Is. Rózsa drogéria, Gluj, Strada 
Londrei 21. ahol eredeti pöstyáni iszap- 
kocka is kapható iszapkurára.

(*) Orvosi körökbCl. Dr. Nagy 
László orvos rendel bel-, bejáró, sebészi 
és vérbotegeknok. I&rvaház-ucca 18. dél 
előtt 11-1, délután 3-4 óra között

deg víz és belélegzt! gyógymód. Állandó 
fürdőorvos, elsőrangú konyháid Javallva 
Idült gyomor és bélhurut, sárgaság, kerek 
gyomorfekély lés vesebajoknál. — Úgyszin
tén gége, légcső és hölyaghurutnál. Szo
bák még előjegyezhetek1. Felvilágosítást 
díjtalanul nyújt a fürdőigazgatóság Dic
sad (Bikszád) Szatmár megye.

(•) A legújabb párisi, berlini!, 
bécsi és budapesti nyári slágerek megér
keztek a Brassói Lapok zeneosztályába. 
Minden zenemű raktáron. Jegyzékek in
gyen.

kérjenek azonnal felvilágosítást 
és prospektusokat a Cos ülteti LlncQÖI 
Bucii resti, Cal. Orlvitel 181.

ml M világhírt!

(*) Barabás képkiállitása iránt 
az Érdeklődés nap^ól-napra fokozódik. Ez 
a kiállítás valóban eseményt jelentett 
Brassó műértől közönségének, amit bizo
nyít az a körülmény is, hogy bár a mű
vész kiállítása holtszezonra esett — mégis 
több mű gazdára talál. Vasárnap zárul 
e» az értékes gyűjtemény s így még alkál
inak van a kepgy Aj löknek további vásár
lásukat eszközölni.

— (Eljegyzés.) Vargha Regbika 
Torja Háromszék megye és lltcber Ala
dár Vargyas Udvar hely megye, április 21- 
én tartották eljegyzésüket.

(*) La Bataille (Az ütközet) az 
Idény legnagyobb slágere az 
Apolló mozgóban. Vasárnap, junius 
hó 1-én mutatja be először Clau Címül 
Fairére nagyszabázu regénye után ké- 
azült fllmremekmüvet. A La Bataílle 9 
fel vonáson japán életkép. Claude Farrére 
híres regényének minden szépségét visz- 
ssaadja ez a legmüvészlesebb rendezésűi 
monumentális filmrcmek, melynek cselek
ménye Japánban, eme hatalmas előretörő 
nemzetnek hazájában játszódik le. Szebb- 
nél-szebb jelenetekben érvényesül a mind
végig Izgalmas vcselekményü film, mely
ben megkapó módon domborodik ki az uj 
japán nép — mindenek felett a haza — 
egyetlen jelszava. Külön szenzációja a 
nagyszabású filmnek az orosz-japán há
ború egyike a világ legnagyobb ütközete, 
mely a Japánok fényes győzelmével vég
ződött. — Főszerepben Sessue Hayakawa, 
a legnagyobb élő japán filmművész, aki
nek alakítása felülmúlhatatlan.

MODERN MOZGÓ
Ma, szombaton vetítik utoljára a szó 

zon legsikerültebb filmjét az »Elnyomót 
tak«-at. E film minden tekintetben olyan 
amilyennek egy- nagyszabású filmnek len
nie kell a Modern mozgó nézőtere csak 
úgy visszhangzott a közönség tetszés mo
rajától. Vasárnap és hétfőn jönnek a jó 
kedv királyai Pat és Patachon. »A hetedik 
menyország« című dán burleszkben. Ahol 
Ők vannak, ott nem fogy ki a jókedv, a 
merre ők mennek, Útjukat kacagás és jó 
kedv kiséri, ahol ők jönnek, mindenütt 
öröm lopódzik a szívekbe.

(*) A brassói vasutasok ott
hona és temetkezési egylete junius hű 
1-én, délután három árakor saját helyi
ségében Zsák-ucca 2 szám alatt rendes 
évi közgyűlést tart, melyre tagjait tisz
telettel meghívja. Ha a közgyűlés délután 
három órakor nem lenne határozatképes, 
délután négy órakor a közgyűlést okvetlen 
megtartják tekintet nélkül a megjelent ta
gok számára. Az elnökség.

(•) A zsebmenetrend nyári kia
dása kapható a Brassót Lapok könyvosztá 
lyánál, Kerschnernél és Herznél, Bras- 
ban.

(•) Bikszád gyógyfürdő Junius

SPORT
Magyarország kiesett az Olympial 

mérkőzésekről
Mindenütt szenzációt keltett 

Magyarország veresége
A Brassói Lapok párisi tudósítójától.

PARIS, május 29. Az egyljptomUUd 
3:0 (1:0) arányú győzelmet arattak a ma
gyar csapat felett. A magyar csapat ugyan
úgy állott fel az egyiptomiak ellen, mint 
a lengyelekkel szemben. Az ötödik perc
ben az egyiptomiak hirtelen lefutásból 
közvetlen közelből gólt lőnek. Utána erős, 
de eredménytelen magyar J ellentámadás, 
hullámzó játékkal. Braun a hozzájutott 
labdát a 10-ik percben góllá értékesíti, 
de Coline spanyol bíró offside címen nemi 
adja meg. A tizenhatoson belőli szabályta
lanságért ítélt tizenegyest Braun kapufá
nak rúgja.

A második félidőben erős, de ered- 
mányiéira magyar támadások, míg az 
egyiptomiak egyik gyors lefutása ismét 
géb eredményez. Nemsokára az egyipto
miak újból gólt érnek el, úgy Bírt által 
kidobott labdát fejelve be. A játék állan- 
dóna az egyiptomiak térfelén folyik, de a 
magyar csatársor tehetetlensége minden 
eredményt lehetetlenné tesz.

Az egyiptomiak győzelmüket fökápeu 
bátor és gyors támadásaiknak köszönhet 
tik. Nagy klnsszisu Játékukkal sikerült a 
magyarok tudományosabb, de lassúbb j# 
tékát megzavarniuk. A magyar csapái 
játéka kevésbé szép és lassú volt. Egyet
len magyar lövés sem sikerült, bár sok
szor lőttek kapura. Legjobb emberek 
Elssenhoffer, Opata és a két szélső. Fa 
dezotsoruk gyenge. Dirinek voltak szép 
védései bár egyik gólt védhcllo volna.

Svájc—Csehország. 1:1 (1:0). A két fél 
Idő eredménye és kétszer 15 perces meg
hosszabbítás után egy-egy arányban el
döntetlenül végződött a mérkőzés. Az olym 
piai szabályok szerint a mérkőzést újra 
lejátszók.

A mérkőzés hatalmas Iramban kezdő
dik, mindkét kapu gyakran van veszély
ben, de a közvetlen védelem masszív el
lenállást fejt kt A 20-lk percben állítólagos 
hamisért a bittó indokolatlanul tizenegyeit 
ítél Svájc ellen, amelyet Capele góllá ér
tékesít. A svájciak vissza hanyatlanak, míg 
a csehek fölénybe Jutnak. A félidő ered 
ménylclcnül végződik. .

A második félidőben a svájciak újra 
erőre kapnak, a csehek durván játszanak, 
mivel a bíró a huszonkllencedik percben 
többszöri figyelmeztetés után Vlekct kiállít 
ja. A harmincötödik percben Dittrich ka
pásból gólt rúg a cseheknek. A hátralevő 
idő ideges kapkodással telik el. A sváj
ciak Abbeglen révén kifogástalan gólt ér
nek el. A bíró indoklásul lefütyölte a já
tékot és nem adta meg a gólt. A meghass*
sznbbltott idő eredménytelenül telik el. A 
svájciak a bíró miatt a mérkőzést meg) 
övták. A bírót a közönség kifütyülte.

Írország—Bulgára. 1:0. Hatezer néző 
előtt folyt le a mérkőzés, melyen az írek 
várakozáson alul szerepeltek1, a mérkőzés 
nagy részén a bulgárok támadtak, de gól 
képtelen csatársorukkal nem tudlak ered
ményt elérni. A második félidőben váltósa 
tos mezőnyjáték, níolynek vége felé a bul
gárok teljesen kifulladnak. A harmadik 
percben Duncan áttöri a bulgár védelmet 
és védhctctlenül belövi a győzelmet Je
lentő gólt.

(x) Kizárták Capek cseH Játékos! az 
olymptád tartamára. Páriából jelentik: A 
zsűri, mely a cseh-svájci mérkőzés újraját
szását rendelte cl, Capek 'cseh játékost 
amiért egy svájci játékosba belerúgott, ki
zárta a további játékokból.

(x) A footballtorna második fordulói 
fának sorsolása. Szombat, vasárnap és hét
főn játszók le az olymplaí footballtorna 
második fordulóját a kővetkező sorsolás 
sál: Szombaton Írország—Hollandia a ca 
lombesl stadionon. Vasárnap Egyiptom— 
Svédország a Pershing stadionon és Uru
guay—Franciaország a colombesi stadio
non. Hétfőn játszik Olaszország a Svájc— 
cseh mérkőzés győztesével a bergerey pá
lyán.

Svédország—Belgium. 8:1 (4:1). Ender 
són norvég bíró vezette le a icolombesi 
pályán a mérkőzést.

Olaszország—Luxenburg 2:0 (2:0), A Per
shing stadionban Richand francia bíró ve 
zctéso mellett zajlott le a mérkőzés.

ffi
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Uruguay-Egyesült Államot ' 0 (3:0). Ba
rette bíró vezetése mellett az olimpiai 
győztes jelölt 3:0 arányú győzelmet ara' 
tett a Bergeyro stadionban.

(x) A nemzetközi football- 
szövctség kongresszusa. A Pá- 
nsban lezajló olympiáddal kapcsolat
ban megtartották a nemzetközi foot- 
bailszövetség kongresszusát is, mely el
határozta, hogy a jövő évben Prágában 
tog összegyűlni. A gyűlés, melynek el
nökévé Rimetet (Franciaország) válasz
tották meg, hozott határozataiban gyö
keresen megváltoztatja a footballspor- 
tot. .Nagy szótöbbséggel kimondották, 
hogy a nemzetközi footballsport leg
több szerve a footballszövetség és mint 
ilyen támogatja az amatörsportot és 
ellenőrzi a professzionizmust. A hatás
körébe tartozói szövetségeknek jogában 
áll professzionista alszövétségeket léte
síteni. Az amatörsport a professzioniz
mustól külön választandó, azonban egy 
egyesületnek lehetnek amatör és hivatá
sos játékosai is. Azon játékost, akit sa 
lát nemzetének football szövetsége pro- 
toiBzlunlstának nyilvánít, a nemzetközi 
szövetség taglistáján Is mint olyan sze
repel.

(x) Vasárnapi programm 
tír a sóban, ^Szövetségi nap, melyen a 
szövetségi kapitány az ifjúsági váloga
tottat egy első osztályú kombinált csa
pattal állítja szembe a következő fel- 
állltásban: Molnár, Bodonyl, Bocht- 
hold^ Strlckcr, Jakoczy, Stolz, Köpő, He 
msen. Bahncr, Kirschner, Buksa. Az If- 
jusági válogatott: Staicu (Ziegel), Kra- 
valzky, Stóla, Jancsika, Thlcss, Gold 
sióin, Honlgberger, 'Sáláiíky, ErŐss, 
Köbbel L/Gobbel II. A csütörtökön meg 
tartott Irlalok különösen az ifjúsági csa
patnál örvendetes fejlődést mutatott, 
mely fennti Összeállításban szép, élvező' 
tcs küzdelmet Ígér.

KÖZGAZDASÁG
Európa egyik legnagyobb 
vegyigyára beszüntette 

üzemét
A bocskói „Klotild“-gyárban megállt 
a munka — Többezer román paraszt 

család maradt kenyér nélkül
A Brassói Lapok tudósitójátóL

MARAMAROSZIGET, május 29. A 
nagybocskói »Klotild« vegyigyárban le
szerelték a gépeket, s az óriási telep elné
mult. A hatalmas kémények hideg szája 
ásítva mered az ég felé, elnéptelenedtek 
a műhelyek és az iparvasuton nem; sza
ladgálnak többé a fürge, tömött kis
kocsik. Az óriási gyártelepen temetői 
csend uralkodik.'

Nagybocskó csehszlovák területen 
van, de az üzemének beszüntetése nem 
csak azt jelenti, hogy 4—500 csehszlo 
vák gyárimunkás maradt kenyér nél
kül, hanem, hogy a bocskó környéki 
romániai falvak lakóssága Is keserves 
nélkülözés hónapjainak, sőt úgy lehet 
évelnek néz elébe. A ha tármenti román
községek lakóssága ugyanis már évti
zedek óta a bocsitól vegyigyárból él, 
amennyiben a külső erdei, belső nnpsza 
mos munkák, vasútépítési, vlzszabúlyo 
zásl stb. munkálatoknál ezerszámra al
kalmazták ezeket a munkásokat.
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Ia divatáru szakmából és két ■ 

gyakornok. : 
vau jó házból, kosztpénzzel azon- * 

nalra felvétetnek. I. LISCHKA, BRAttó, ■ 
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Erdély nagyobb városában levő épület- 
és butorasztalosárugyár keres szakképzett, na- 1 
gyobb gyakorlati tudásu, feltétlen vezetöképes i

'.;Í"“° MŰVEZETŐT. 1
Ajánlkozók közöljék milyen képzettséggel 
rendelkeznek, mely üzemnél meddig, mi
lyen minőségben voltak alkalmazásban. 
Közöljék továbbá személyi adataikat, fizetési Igé

nylikét. Ajánlatok „önálló" Jeligére a Rádió hirdetési 
ositályhoi, CluJ, Str. Regina Maria 34., elmére küldendők

MŰVIÉT
Bittér EIly és Kati táncesté- 

tye. A Bittér nővérek, kik tegnap a 
zsúfolt Vigadó-teremben léptek lel, jó 
gimnasztikái (iskolázottsággal és panto- 
mimlkai készséggel bíró táncosnők. Moz 
Oldataikat (biztos izom-diszdiplinu sza
bályozza, és amit a technikából nehéz 
cs fáradságos munkával meg kell sze
reznie minden táncosnőnek, aki felül 
akar emelkedni a manapság annyira el
harapózott tánc-mánia álművész! ugrá
lásain, azt a Bittér nővérek tisztessége
sen megtanulták és tudják. Megjelené
sük, fiatalságuk, Ízléses kosztümjeik (né 
melyike Kaincr stílusában) technikai 
készültségükön felül megnyilvánuló lem 
peramentumuk, fejlelt ritmikai érzékük 
— mindez kellemes látvánnyá teszi tán
cukat, (mely azonban az érd ékessé
gig emelkedni nem tud. Hiányzik be
lőlük az egyéni vonás, a művészet, a 
szó magasabb értelmében. Sőt még né
melykor a művészi intelligencia is, a 
mmt azt Strauss Dunakerlngőjénok el
hibázott felfogásából láttuk. Műsoruk 
is — kót-három kivétellel — kifogásol
ható volt: annyi az elsőrangú művészi 
tánczeno — miért kell a zenei ponyva
irodalom termékein táncolni? Legjob
ban sikerült a táncok között Kati Bittér 
sok gráciával Icjlett pillangó tánca, 
Elly temperamentumos brilliáns Diana 
c. tanca, az együttesen táncolt Moment 
musical és «Faschingszauber», — A 
közönség el volt ragadtatva, és zajos tét 
szésnyilvánitásokkal halmozta el a bá
jos müvészpárt. H. H.

MunSmtársunknfik alkalna volt a 
gyár egyik igazgatójával beszélgetni e 
fontos kérdésről. A beszélgetés folya
mán az igazgató a következőket mon
dotta:

— A körülmények kényszerítő ha
tása alatt voltunk kénytelenek a gyár 
üzemét fokozatosan redukálni és az 
ott dolgozó munkásságot elbocsátani. 
Hangsúlyozom azonban, hogy ez a 
munkabeszüntetés, illetve redukció csak 
ideiglenes jellegű és szorosan ősz

49ü, nehéz ®»b 500 A Usz- áru a búzával 
együtt emelkedik. SepsiszentgyöK 
gyi terményára!k|: a székelyföldön a sz(á 
rúzsig rendkívüli méreteket öltött; szé
na nem lesz, a kalászosok közel vannak 
a teljes kisüléshez. Arak: búza 650,rozs 
650, sörárpa 650, takarmányárpa 500, 
zab 500, tengeri 500, széna 350, szalma 
150, korpa 340, hízott export marha 24 
25, sertés 40 lej élősúlyban.

(—) Cégátruházás két óv alatt. 
Ismét egy; olyan us<^ amelyhez nem kell 
magyarázat: a hivatalos lap május 29- 
iki száma közli, hogy a minisztertanács

szefügg azokkal a tárgyalásokkal, ame
lyeket a prágai kormánnyal a tarifa és 
szállítási engedmények kieszközlése cél május 9-én elfogadta a gazdasági szakbi- 
jából már megkezdtünk. Ha ezek a ' ’ ' . _ J-
tárgyalások eredménnyel végződnek, 
nyitva áll számunkba a lehetőség, hogy 
a gyár üzemét ugyancsak foko
zatosan működésbe hozzukésa

zottságnak azt az alaposan indokolt ja
vaslatát, amely a feleki üveggyár adásvé-

régi arányokig, vagy azokon is 
túl fejlesszük.

A gyárigazgató megnyugtatásra 
szánt kijelentései, bármily szépen hang
zanak is, nem sokat segítenek azon a 
pár ezer rutén és román parasztosaié- 
dón, amelyek a csehszlovák szállítási 
viszonyok miatt a legnagyobb nyomor
nak néznék elébe.

A MAI PÉNZPIAC
Pántén, maian 30,

A v i 14g p 1 a c o u a dollár állandóan 
javul, az angol font pedig tarlósán hányát 
Ilit. A francia frank ma már a harmincas
színvonal alá cselt, az olasz Ura pedig ál 
tulanoa meglepetésre hatvan pontot emel
kedett. A lej Zürichben ismét esett, (M- 
risban a mai jegyzés még a ií&rlchinél ia 
kedvezőtlenebb volt, mert 2.35 zürichi 

_oj___ __ ___ ... -- jegyzésnek felel meg. Ez azonban még min 
a”Tlsza közötti flórom- dig csak az itthoni valutapánik loszáml-

Az 50-es években alapították MüBor 
és Dcgcllcr svájci vállalkozók, 
óriási méretű vegyigyáiat létesítenek a 
Kisbocskó község, Dumbrava-hcgy, Su- 
purka-patak és a Tisza közötti három-

akik

szögön. A bocskói parasztok Ingyen tolása 
bocsátották a vállalkozók rendelkezésé /A belföldi pénzpiacon a
re a tulajdonukat képező földet, sőt nap folyamán némi fordulat állott be, a 
ingyen napszámmal is hozzájárultak a külföldi tőzsdék zárva voltak, a belföld 
gyár felépítéséhez, csakhogy a telep lé így tájékozódás nélkül maradt, s a ban- 
tesülhessen. A gyár csakugyan felépült kvk mi aknait napok alatt tomboló árfol- 
és a legnagyobb méretű ve gy í hajtás idején vásihxdl készleteket igyekez- 
lpár telepe lett Európának, tok értékesíteni. Váratlanul rohamos ki-

Néhány évi kínlódás után azonban kólát támadt és az Arak pillanatról pllla- 
a svájciak vállalkozása megbukott, 
mert az óriási üzemiét nem győzték 
pénzzel ellátni. Később a sóbánya-kincs 
tár támogatásával újjáéledt a termelés

teli szerződésének jóváhagyására vonat
kozik Ez a szerződés pedig 1922. szep
tember 26-án kelt s a gyár vételárát 325 
ezer lejben állapította meg, amely össze
get most már az eladók fel is vehetnek. 
Az árfolyamkülömbség, az időközi kamat 
— negyven százalékos alapon számítva — 
az uj rendszer kitalálóit egyáltalában nem 
izgatja.

(—) Francia kölcsönnjAnlat a 
fővárosnak. A főváros Is átvette! a» 
pénzügyminiszternek azt a gyakorlatát, 
hogy egy kölcsöntárgyalás meghiúsulását 
egy uj ajánlat beérkezése formájában köz 
11/ Ma azt a hirt kapjuk Bukarestből; 
hogy a polgármesterhez egy francia pénz 
csoport előnyös kölcsönnjnálatot Juttatóit 
cl a fővárosi beruházások céljaira.

(—) A védővámés tárgyalások. 
A legfőbb vámügyi tanács tegnapi ülésén 
a vámtarifa 659—090 számú tételeinek be 
hozatali vámját tárgyalta; o tételek kö
zött az ólom, horgany, ón, Ős öntvényei, 
alumínium, nikkel, tiszta és ötvözött réz 
fordul elő. A bizottság o cikkek mai vám
jának háromszorosra leendő felemelését 
Javasolja, tehát ezeknél nem helyezkedik 
a védővámok álláspontjára. A következő 
ülésen a mezőgazdasági és más gépek vám 
ját tárgyalja a bizottság.
^^VMW^^WWVWWWW^**^*************1

Kiadós »Brassói Lapok« nyomdája.

natra sülyedtok, úgy, hogy, estére már a 
svájci frank kínálati árfolyama 39.60 lej 
volt, vevő azonban nem jelentkezett. Esti 
többi záró árfolyamok: egy angol font 080,

és a gyár készítményei (szóda, hamu- _______,
zsír, választóvíz, ecetszesz, faszesz, stb.) dollár 225, egy lejért 315 osztrák, 430 mu- 
a világpiacon ismertté tették a bocskói gyar korona.
üzem nevét'Békeidőben több, mint 1000 y .............

egy lira 9.90, egy cseh korona 6.08, egy

^$^j(5BsasX3i5Sa96fcS19

Elsőrangú 
dlspozlclóképes 

az erdélyi és bAnAtl 
> 1 acon le olobban

ember dolgozott a telepen és több ezer
re rúgott azoknak a száma, akik a fater- 
melésnél, üveghutában, fuvarozásnál ke 
resték kenyerüket. Bocskó és Sziget kö
zölt rendes nyomtávú vasútvonalat lé
tesítettek. amelynek meghosszabbításá
ból keletkezett később a Kőrösmezői vo 
nal. A környék lukóira elérkezett az 
aranykornak, Suliul olyan jólét és meg
elégedés neiui volt az Ínséges Mákamaros 
bán, mint a bocskói szigeten. A háború
ban csak fokozódott a gyár termelése és 
a hadianyagok gyártásában nagy sze
repet játszott.

A trianoni béke egy kis zavart ho
zod a környéki és a gyár viszonyába, 
mert a gyárat Csehszlovákiának, a kör
nyékbeli falvakat pedig, ahonnan az 
üzem munkásai rekrutalódtak, Romá
niának Ítélte, Ezt a zavart azonban a két 
állam kölcsönös előzékenysége idővel 
eloszlatta és a határérlntkezést olyké 
pen szabályozta, hogy az előbbi helyzet 
nagyjában fennmaradt

A cseh szlovákiait kommunista 
mozgalmak természetesen a bocs
kói gyár munkásai között is talajra ta
láltak, mert a háború utáni általános 
lerongyolódás és elkeseredés itt is érez 
telte hatását A szervezett munkások bér 
és politikai mozgalma egyre jobb bér
viszonyokat eredmény ezrek, bot még azt 
Is kierőszakolták, hegy a mrmkór ságnak 
a gyár vezetésébe is bclcrsóláta legyen* 
Ez a körülmény elkedvetlenítette a 
gyár igazgatóságát és a financlrozó 
Wiener Bankvereint, amelynek érdek
körébe kapcsolódott a »Klotild«« Hoz
zájárult ehez még számos nehézség is, 
amelyek főleg a csehszlovákiai horri
bilis vasúti tarifával, szállítási akadá
lyokkal stb. voltak összefüggésben. 
Mindezeken felül zavarólag hatott az a 
körülmény is, hogy az ország légiin 
gyobb ipartelepe epén a határvonalon 
állott és ez biztonsági szempontból 
sem lehetett uz igazgatóságra kényel
mes. Ezek az egyenként Is komoly okok 
késztették arra az igazgatóságot, hogy a 
bocskói gyár kapuját lezárjak és meg
állítsák a munkáséletet a környéken.

Ma reggel újra kínálattal indult a 
piac és az árfolyamok tovább estek, de 
már nem a tegnapi rohamossággal. A lég 
mélyebb színvonaluk ez volt: svájci frank 
39, angol font 957, dollár 220, líra 9.70, 
francia-frank 11.75, cseh korona 0.55, egy 
lejért 320 osztrák korona. — A zürichi nyi 
tás megérkezte után az eddigi kínálati ár
folyamok keresletté váltak, azaz a bankok 
szlveseu vásároltak vduu ^ addigi árfu-
lyumokun. Délig tamét cmükodes követ
kezett és a bankok közötti forg: i^ra náró 
árfolyamai ezek voltak: svájci frank 39.40 
-39.50 lej, angol font 965, Ura 0.80, cseh 

korona 6.65, egy lejért 430 magyar korona.
Zürich. Devizák (zűrjeiben a teg

napelőttitől való eltérések.) Zárlat: egy 
dollár 5.67 (thírjinnegyed), egy angol font 
24.46 (—10), száz francia frank 29.60*'(— 
40), száz olasz líra 25.50 (f60), rzá« cseh • 
korona 16.65 (- 5), száz dinár 6.95, aráz 
lova 4.05 (—2 és fél), szán Hej 2.45 (• • ■5), 
tízezer magyar korona 0.65, tízezer osz
trák korona 0.79 és háromnegyed, szál? já- 
radékmárka 134 (—1).

ERDÉLYI ÁRUPIAC
Aradi piaci árak: burgonya 4—5, 

tojás 1.30, tejfel 30, tehéntúró 16, csirke 
párja 40—60, árpa 500—520, tengeri 
45()—460, zab 460—470, marha kgr. élő
súlyban 16—20, borjú 24 25, sertés 31 
—40 lei. Brassói piaci árak: csirke 
párja 50—80, burgonya 4, tej 8 V, tojás 
1,50—1.70. Brassói termény áruk: a 
búza áru niég mindig emelkedőben van; 
a rossz terméskilátások és a készletek 
fogyta legjobban a búza árában érez
teli hatását. A kivitel a többi termények 
néi ár tekintetében megfelelne, de a 
külföld nem keres árut. BosMarábiai 
79—80 kgr-os búza 680—700, 76—77 kgr- 
os buzit 650—660, barcasági sörárpa 
640, takarmányárpa 560, tengeri 480—

munlcoorőt 
keresünk mielőbbi 
belépésre. 
Részletes aj Au
látok r e f e-

kai

Eisenstadter és Társai 
kézmüfiru nagykereskedés 
T M'JOARr, Piata Jepe$ Voda 1.
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SZŐNYEGEK 
BÚTORSZÖVETEK 

FÜGGÖNYÖK 
HENCSERTA KARÓK 

ASZTAL és ÁGYTAKARÓK 
ÓRIÁSI VÁLASZTÉKBAN! 

OLCSÓ ÁRAK!

ORENDI -Tsa.
S Z ö N Y E G H Á Z. 

KAPU-UCCA 60.
Telelőn 340. ’ ■lartótdld Telefon 340.

I Bérlet váo&st I
| fürész-telepllnkttn nagyon jutányos ■

1 árén elvállalunk ■

„Honterus" üveggyár Brassó. I

Baumgarien Géza Karosvásárhely, Fő-tér.
BÚTORÜZLET Telefont 194. •'VARRÓGÉ P ü Z L E T Telefon 114. 
Ffl-dőtulajdonoaoknak Árengedmény. — Heverök, T Szabómesterek! 54 drb. 16|33 Central Bobbln-varrógén 
Ágybetétek, hajlított székek. zomAncoft hálószobák á jutányos Aro.i eladó (egyenként is) Varrigépak. (Ikitr«- 
JuUnyos áron. L TELJES LAK-UERENUEZESEK. w ink, karíkpír-alkstréuek, I • g r«• r )*»lU tok, Inltí mUhily. 
Kedvező nnetAei feltételeid 543 Kedvező flaetéal feltételek 1
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Árverési hirdetmény.
A Csiktusnádi Gyógyfürdő Birtokosai

nak Szövetkezete 1924 évi május hó 31-én 
d. e. fél 10 órakor tartandó nyilvános ver
senytárgyaláson 1924 év tartamára azonnali 
fizetés mellett bérbeadja Bába Tudnád terü
letén gyakorolható következő iparjogokat:

kettő fényképészetet,
egy férfiszabó,
egy nöiszabó, 
egy mosódát és a
vámszedési jogot, valamint 3 év tartamára 
a Csukás-tó és
a Legyes csárdát.
Az árverés megkezdéséig írásbeli aján

latok is elfogadtatnak.
Árverési és szerződési feltételek a fürdő 

igazgatóságnál megtekinthetők.
Báile-Tu?nad 1924. május hő 13. 

9386 Fürdőigazgatóság.

No. 2302-1924. orf.

Árverési hirdetmény.
Sedrla orfanalá a judejulul Cluc köz

hírré teszi, teszi, hogy a Sánta Simon 
sumuleul volt lakős hagyatékában „Egres“ 
nevű dűlőben,a Kosteleki fűrésztelep köze
lében fekvő, 58’5. k. hold területen levő 
11,859 65 m*netto bükk és 287255m' nettó luc
fenyő haszonfatömeg Mercurea-Clucon a 
megyei árvaszék hivatalos helyiségében 1924. 
évi junius hó 20-dn délután 3 órakot nyil
vános szóbeli, Illetve zárt Írásbeli ajánlattal 
egybekötött árverésen eladatlk.

Mindkét fatömegre a kikiáltási ár 
860.0000 Lel, melyen alul a fatömeg ela
datni nem fog. Birtokosok szavatosságot 
vállalnak fentlrt erdőterület nagyságáért az 
erdészeti közeg által becsült és megálla
pított fatömeg mennyiségéért és minősé
géért átvétel napjáig.

Bánatpénz a kikiáltási ár lOo/o-a, azaz 
85.000 Lel, mely öszeg leteendő az árverés 
megkezdése előtt készpénzben, vagy óvadék
képes értékpapírokban.

A zárt írásbeli ajánlatoknak tartal- 
maznlok kell azon nyilatkozatot, hogy aján- 
lettevő Ismeri az eladási és szerződési fel
tételeket és azokat elfogadja. Ezen ajánlatok 
az árverés megkezdése előtt nyújtandók be 
az árverező bizottság elnökénél.

Az erdő fekszik a Felsőtölgyesi II. 
határrészben Gyimes-vasutl állomástól 
16-km.-re, a Kosteleki gőzfürésztől 6 km.-re 
és a czég Iparvasutjára hajlik.

Az eladási és szerződési feltételek 
megtekinthetők Cslk megye árvaszékénél.

Az erdőterület kitermelési engedélyét 
vevő tartozik megszerezni.

Sedrla Orfanalá a jude|ulul Cluc. 
Mercurea-Ciuc, la 15 Maiu 1924.

Cslszer 
preyedlnte,

NEVELŐNŐ
1 gyermekhez, perfekt német-francia nyelv- 
ÓH kellő zongora-ismerettel, jó fizetéssel, 
lehetőleg asr.onnMlI belépésre keres
tetik. Levélbeli ajánlatokat Komnryt A 
Meder Bra^ov, Weisz Mihály-ucca 15.

Keresünk megvételre 220 Volt egyenáramú

1-20 HP. ELEKTROMOTOROKAT.
Ajánlatok:

ELSŐ TEMESVÁRI SZESZÉGETŐ ÉS FINOMÍTÓ R.-T. TIMISOARA 
címre küldendők.

Rador* No. K1H 670

Ami az ételnek a só
az a kávénak a jó cikória pótkávé. Ha súlyt helyfez arra, hogy 
kávéja ízes, szép színű és kellemesen Illatos legyen, 
úgy csak három csillagos UHU cikóriakávét vegyen, mert

676 ez a pótkávé van a legszebben őrölve és pörkölve.
Kőbányai Polgári Serfőződe és Szent István Tápszermüvek R. T.
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^ Háziszöttesek
v> ványolása, préselése és festészete

^ P# VIDÉKI mogrendeléiek
‘V azonnal intézietaek el.

Gvánruhák24 órán belül.

6463—1924. t. RZ.

Árverési h rdetmény.
A földváii utón fekvő 100 azaz 

859’66 a kiméretben az 1 telekjegyzőkönyv 
betéti 10470 a'telekkönyvi he-lyraizi szám 
alatt f, kvö tole’knek eladása céljából amely 
eddig itató Ceb.ua szolgád, de már tői bé 
nem iiasznáitat k, folyó évi junius 13 án 
d. e. 9 órakor a városi tanács gazdasági 
ügyosztályában Ötvös ucca 5 sz. 11. em. 
3 ajtó sz. nyilvános szóbeli árverés fog meg
tartatni.

Brassó, 1924. évi május hó 15-én. 
9376 A városi tanács.

Műszerész műhely
BRASSÓ, KAPU-UCCA 10. SZÁM.

ZEISS, N. U. BUSCH és RODENSTOCK 
gyártmányok.

SsamUvogok orváéi rondáiét szerint. 
KM iáját Uvagcalazolda i

ÉKSZEREK ÉS ÓRÁKI!

677 „R»<1or" No. KIM

Speciális lőszer-raktár.
Golyós töltények az. összes Európában 

bevezetett fegyverekhez, 
állandóan raktáron.

Megrendelhető: LANDMANN GUSZTÁV 
pusxamüvesnél Nagyszeben, Sporer-Gasse 23.

LANZ 
KMMMMMMAAMMA^^ 

GŐZ- ÉS MOTOR

CSÉPLŐGÉPEK
MINDEN NAGYSÁGBAN.

MOTOREKÉK 
KASZÁLÓGÉPEK 
AZONNAL RAKTÁRRÓL SZÁLLÍTHATÓK. 

iiMMU. 
BUKAREST, STRODA BATISTE14. bis.

B 7

APRÓ HIRDETÉSEK.
Egy szó ára: 2- lei. Vastagabb betűvel 4’— lei. — Legkisebb apróhirdetés ára 20 lel. 
Csak vá'a’/hé'yeggel felszerelt kérdező ködösekre válaszolunk. --Apróhirdetéseket a fenti eredeti árai 
m llett t izi manyo^unkn > Is fe adhat mind n helységben, aki pontosan továbbítja kiadóhivatalunkhoz,

Kér -t-x Hatol* g«: * ség tis/- 
t i dci l il m^Ju, végére . AJón - 
llotó i j.>n...v „».. .ld e eiÖ“
J ligt e .. klr*n-> ói . . p .R . i<idó 
híV41toló bt».

Perzsa és bmyrna szőnyeg kapható és 
megrendelhető bármily méretben, jutányos áron 
Covoara-nál Cluj, Str. Londrei (Hosszu-u. 26.) 
Kérjen árajánlatot.■8651

TusnadfUrdÖn szobák pensióval és pen- 
sió nélkül lefoglalhatok. Junius hóban 3U°/o ked
vezmény. Érdeklődni: Adler, Kapu-u 14. 91)94

Eladó egy benzin motor. Hosszu-ucca 
105. sz.9266

Hó^.epi,Rex.ósre alkalmas telek 465 m1 
a külváros megállónál eladó. Irk Arthur Hosszu- 
ucca 105. 93l8
BURkfaszén waggon raRo- 

monyban vagy fuvarral Brassóba szállítva 
kapható, úgyszintén eladó egy hldm.'rleg 
2300 klg. liordképe .seggel. Szik- 
10« József Brassó,Árvaház-ucca 7. 9320

Varrógép. 4u drb. „Singer* sűlyesztö és 
családi suszter sima, balkaru és cilinder. Nagyban 
és kicsinyben negyedáron árusítom. — Ugyanott 
Ki drb. kerékpár minden elfogadható áron eladó. 
Moldován, Segesvár, Kiss u Üt 9322

Eladó egy hó«, 3 szoba, konyha, pince, 
nyárikonyha, kemence, uj Istáló, nagy veteményes 
kert, az udvaron kút es egycb mellékhelyiségek, 
villanyvilágítás, azonnal elfoglalható. Csernátfálu 
542. sz.____________________________IM

Eladó egy cséplőgarnitura 6 HP. benzinmo
torral, körfűrészéi, hatul zsákoló kettős tisztítóval. 
De Lazzeró Atti.iö aantamaria Hajeg 9330

ügyes fiatal i Oföskereskedö- 
•eged azonnal felvétetik. Wmkler 
yl Gombó Marghlta. Judetul Bihor. 9 09

Kiadó egy kis Üzlethelyiség Fekete- 
ucca 8 szám alatt. 9344

Egy Unóllóan főzni tudó szakácsnő ke
restetik. Cím 93b sz alatt a kiadóban.

Gépész állást keresek. Gőzgép, benzinmotor, 
Diesel motor szakszerű kezelésében teljesen per
fekt vagyok. Esetleg mezőgazdasági gépekhez Is 
elmegyek. Cím 9385 szám alatt a kiadóban.

Egyiptomi hagyma nagyobb tételek
ben kllógrammonkint 10 lel. Kapható M. Farkas 
cégnél, Brassó, Kapu-u. 40. 9384

Bérbeadó több évre Sinca vechen (Ó-sin- 
kán) jud. Fágáras vasúti állomás közelében a község 
belterületén, forgalmas főúton levő korcsma 
és bolt teljes berendezéssel, megfelelő lakás és 
pincével. Értekezhetni Ursz Alexandru tulajdonos
nál, Sinca vechen (O-sinkán). 9382

A nagyérdemű közönség szives tudomá
sára hozom, hogy a Feketepiaccá 30. sz. 
alatti modern étkezdémet újonnan be
rendeztem, úgy, hogy a legkényesebb Ízléseket is 
kielégíthetem. Teljes tisztelettel Fachat Gyuláné. 
93*9

S« p-i zvntgyörgyön, Olt-u. 14. el
adó egy ház. melyben jelenleg Itaimcrés es ke
reskedés van, Frontja üli m. hosszú. Ára 160.000 
lel. — Ugyanott, Vasut-u. 27., közvetlen az állo
más mellett egy ház 3 szoba, konyha, kamra, kert 
és mellékhelyiségek. Ára .50.000 lel. Továbbá vele 
szentben, közvetlen állomás mellett 1 hold terület. 
Ára 180.000 lel. Bővebb felvilágosítást ad Téglás 
Albert vendéglős, állomással szemben. 9390

Borbélysegédet keresek azonnali belé
pésre. Cím 9862 sz. alatt a kiadóhivatalban.

HózTpTTkezési telkek eladók Ó-Brassó- 
ban. Érdeklődni : Balasko János vendég ősnél, 
Hosszu-u. i(>4. 9863

t'Htt aó teljesen üzemképes háromtonnás teher
autó Hoonya, Malom-utca 8 9364

Eleidé egy Máv. 4-es gőzcsépiő-garnltura 
19 o-beli kazán 10 légkőrös, 'A >0 dobszelességü 
cséplővel, kazán 5 évi időszakos próbája április
ban volt, uj főszíj, hozzávaló felszerelés, paksze- 
ker Stb. Ugyanott 1905 6-os kazán 7 légkörös, 
Clayton Suthlewort gyártmány 12U0-as cséplővel, a 
kazán a múlt évben lett nyomás alatt uj tőszljjal 
teljes felszer éssel eladó. Mindkettő kijavítva. 
Értekezni Csernátfalu 444. sz. Brassó megye. 9865

önálló idősebb megbízható •zakóChhO. 
mely jól főz és minden házi teendőket elvégez, jo 
fizetés mellett két személyes háztartás ellátására 
kerestetik. Derestye, Brassó mellett. Kekszgyár. 
Közvasutl kiadás meg lesz térítve. 9366

Volt Iparos fia al ember, ki a szükséges 8 nyel
vet szóban és írásban bírja, keres üzemnél vagy 
magánvallalatnái Incassáló vagy éhez hasonló bi
zalmi állást. Cim 9367 sz. alatt a kiadóhivatalban.

Kér«•»«>>< megfelelő gyakorlattal cséplőgép
hez önálló gépészt. Bögözi István. Ojdula (Tre ■ 
scaune. 9368

Móv. nyolcas gozcsép öuarnitur.i félszer les
sel, teljesen jókarban kedvező fizetési feltételekkel 
eladó Bögözi István, Ojdula (1 reíscaunej. 9 6
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Lgy fi tál pár b rmilyen állást keres lakút 
elleneben, Cím 9170 sz alatt a kiadóban • 1

E.adö 6 HP gözcsyplőgarnitura, üzemkepei 
állapotú, n Csak személyesen tárgyal Petrovlci 
Pál, Kökös, Háromszék. 9311

Eladó egy 16 évfolyami Máv 12 HP. cséplő- 
garnitúra benzinmotorral, 1100 mm. dobszélesség
gel. Ára 150.000 lei. Alexandru Creju, Sepsiszem- 
györgy Bul. Reg, Ferdinand 34. 9372

Ügyes varró- és tanulólány sürgősen keres
tetik. Fekete-u. 33 9313

Nádpatak nyaralóba sós- és jód- 
fürdőre bódéba ügyes szolid elárusító lány keres
tetik 600 L. fizetés, lakás és teljes ellátás. Boga
rasra söntésbe szintén ügyes, szolid lány. Fizetéi 
10o0 'el, teljes ellátás. Weber, Mercur szállodás 
Fogaras. 9874

Áru-d*ón0, jó számoló, aki románul és né
metül beszél, állást kaphat, Éremle O I. Brasov. 
Str Hiischer 1. 9871

Eladó lakás szép gyümölcsössel Brassó mem 
Pürkerec községben 328 szám alatt, Zajzon-fürdő- 
tői egy kilométerre, pormentes helyen. Értekein! 
lehet ugyanott a községi jegyző úrral. 9377

P plrtsr. Ivóin elsőrendű minőség, min 
készlet tart, kapható a Cartea Románeascanál Dl- 
csőwntmártonbanlOOO drb-kint 03 lej
ért. Fürdő- és vasuti-vendóglősöknok nagy meg- 
ti nrltás I 9371:

Kopteifngy ár-felszerelés, esetleg műhely- 
helyiséggel és Kis lakóházzal együtt, részletfize
tésre Is eladó. Odorhel Szókelyudvarholy, di, 
( önczy ügyvéd 937#

SUrgOoen eladó cséplőgép garnitúra 8 ló
erős benzines üzemképes hetvenötezer lejéit. Budíy 
Joblné Hunedoara, Postaucca4 9380

Idősebb urlnO, ki jól varrni, főzni tud, . 
ajánlkozik csendes családhoz. Ádámos, őrház (Kit- 
kükül lőmegye). 0881

Eladó 12-ös Máv. benzinmotor. 1000 mm.-« 
Wlchterle cséplő, gyapjufésü-tépővcl géphajtásra, 
Levelekre nem válaszolok. Szabó, Székolykeresztur, 

9191

Eladok 10 drb. legyező alakú antik széket, 
2 drb. vitrint, egy berakás komodc. Antik poharak, 
japán vázák, japán zsúrasztalkák, nlppek és sok 
dlszjárgy. Egy .2 személyes ebédlő-szerviz, velen
cei tükör, egy nagy szőnyeg, előszoba berendezés, 
ebédlő díványok s más bútordarabok. Valódi ja
pán porcellánt veszek, özv. Bernáthné, Sít. ühtor- 
ghe, (Sepsiszentgyörgy) Cuza Voda 31. 9383

2-4 középiskolát végzett Hu

TANULÓNAK
felvétetik a BRASSÓI LAPOK nyomdáiéban

Kőbányánál 
alkalmazásban volt, gyakorlattal bíró 

bánya-felügyelő 
és külső munkálatokban is jártas 

könyvelő 
azonnali belépésre 

kerestetik,

Ajánlatok: ÉPÍTŐ és KÖIPAR RÉSZV. TÁRS., 
ARAD, Bul. Reg. Maria 9. sz. alatt Intézendök. 
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ASARNAP
I Mikor lesz karácsony ?

Irta: Csermely Gyula.
j Leszállt az est és beköszöntött a kará- 

.■csony és az ecsfalvi lévita szerény berende
zésű házában is meggyujtották a kis gyer- 
■ iákat.

j Fény ömlött a szobába és ez beara- 
■ nyozott mindent: a szegényes két ágyat ott 
■hosszában a fal mellett és a gyerekágyat a 
■árokban; az egyajtós szekrényt, az asztalt, 
■ a székeket, a kis fiókos tükröt és az állvá- 
■nyon a megfakult bekötésü nehány könyvet. 
■ A Károli-féle bibliát, minden protestáns ház 
■ kincsét, azután egy beszéd-gyüjtemény-félét, 

[egy-két imádságos könyvet és egy-két poéta 
' müveit: Vörösmarthyt, Petőfit, Arany Jánost, 
Tompát.

Szegényes otthon volt a lévita otthona, 
kis igényű ember is többet várhatott az élet- 

■ töl. De ahogy kigyult a fenyőfa és fény öm- 
[ lőtt szét a szobában, a szegénységet a la
kásban elnyomta a boldogság. Ott volt az 
asszony, jó hitves és jó anya volt és ott volt 
a kis Misi, a kettejük gyermeke. És ... és 
ma jött le a világra, aki megváltotta a vilá
got, ma született meg Jézus. Ma se ború, se 
szegénység; ma derű van és boldogság. Ma 
ünnep van az ég alatt; ma született meg az, 
aki odaadta az életét, hogy jobbá tegye a 
világot.

Elénekeltek valami dalt, gyönyörködtek 
a kis gyertyákban, élvezték a fényt és a me
legséget az otthonban, azután játszani kezd
tek a kis Misivel. Szófogadó, csöndes, na
gyon ragaszkodó gyermek volt, messze jö
vőjük reménye.

Minden tizedik szava az volt az apá
nak, hogy: ma karácsony van, gyermekem, 
ma ünnep van a világon. Es annyiszor mondta, 
hogy: ma karácsony van, gyermekem, mig 
a hatéves fiúcska — gyanakodni kezdett.

— Igazán, apu, — kérdezte bizalmat
lanul a kis Misi — ma karácsony van, csak
ugyan ?

A gyermek eme kérdése valami gondo
latot kelthetett az apában, mert ez vette a 
kabátját és „mindjárt visszajövök“-kel távozott.

TÍZ perc múlva megint otthon volt, mert 
csak térült-fordult egyet a faluban és amint 
belépett a szobába, több erélyes fuvással el
oltotta a gyertyákat.

— Miért fúvód el, apu? — kérdezte 
csodálkozva a kis Misi. — Még félig sem 
égtek le; oly szépek ezek a gyertyácskák.

A lévita arcán valami szomorúság sö
tétlett. — Azért oltottam el, fiam, — mondta 
és szive mélyéből sóhajtott — mert rosszul 
tudtam, hogy ma ünnep van. Ma nincs ün
nep a világon, ma csakugyan nincs karácsony.

— Ma nincs karácsony, apu ?
— Nincs, fiacskám, nincs.
— Hát mikor lesz, apu?
— Mit tudom én, gyermekem ? Tán 

száz év múlva, tán sohasem. De annyi bi
zonyos, hogy ma nincsen.

A hatéves fiúcska felnézett az atyjára, 
— olyan szomorú volt az a nagy ember — 
és félretette a kis fa-lovat, ami tíz krajcárba 
került, de ezer forintot is megért. Mert sip 
volt a farkában és olyan deszkácskára volt 
ragasztva, aminek kereke volt, de négy Is.

Félretette a játékot és szomorú lett ö 
is. Pedig mit tudják a kicsinyek, mi okoz 
fájdalmat a nagyoknak ? ...

... Ez a gyrmekkörából való emlék so
hasem ment ki a fiúnak, Pándi Misinek a 
fejéből. Mit láthatott az atyja, hogy elfujta a 
gyertyákat és azt mondta: ma nincs kará
csony. És megkérdeztetvén, hogy mikor lesz, 
azt felelte busán: tán száz év múlva, tán 
sohasem.

Teltek-multak az esztendők és vagy 
harminc év múlt el azóta. Pándi Misiből: 
Pándi Mihály lett és a maga kenyerén élő 
lelkész lett valami félreeső kis városban.

Asszonyt is hozott a házhoz és neki is 
lett egy kis Misije, kinek minden karácsony 
szent estéjén karácsonyfát gyújtott. Hadd örül
jön a gyermek és a kicsivel a nagy is, hi
szen ünnep van a világon.

Közben nyugdíjba ment az atyja, az 
öreg ecsefalvi lévita és a fiához költözött és 
eljővén szent karácsony, az ünnepek-ünnepe; 
együtt örült a fiával és unokájával, a kis 
Misivel. Mert ünnep van ma az ég alatt; ma 
született meg az, aki odaadta az életét, hogy 
jobbá tegye a világot.

AH«, hogy twgvujtofták a fenyőfát, a 
fiatal lílk^-béK - lt* látván az atvját Is —■ 
megint estibe futott az a b.Z' uyus emléke. 
Hogy h'iwnklkmc ''ml czom.t atyja kará
csony szent estéjén térült-fordult egyet a fa
luban, azután szomorúan hazajött e» eifujta 
a kis gyertyákat. Minek égjenek, mikor nincs 
karácsony ?

Sohasem kérdezte, most sem kérdezte 
meg az atyjától, miért tette ezt annak ide
jén? És miért mondta annak idején, hogy 
tán sohasem lesz karácsony.

És eszébe jutván ez az emléke, nem
tudta miért, de ö is vette a kabátját, mint
akkor régen az atyja és sétára indult a kis 
városban.

A főutcát kerülve, a mellékutcákban jár
kált, minden különösebb cél nélkül. És ara 
gondolt minden lépésnél, mit láthatott ál kor 
az atyja, hogy oly levert volt, mikor hazajött.

A Malomgát-uccában egy parasztasz- 
szonyt vett észre, amint befordult egy kis le
bujba. Nyitva hagyta az ajtót és igy ő min
den szót hallhatott, amit bent kieresztett a 
száján.

— Qyüjjék haza — mondta az asszony 
egy zavart nézésű parasztnak. — Hát van 
kelmédnek Istene, hogy a szentestén is kor- 
csomázik ?

— Ne papolj, te némbör, mer még el
látom a dógodat.

— Gyüjjék haza, ha mondom; ünnep 
van ma, szent este és misére is kell mönni.

— Itt is ünnep van, te csoroszlya; kü
lönb ünnep, mint a templomban.

— Hát nem fél az Istentől, hogy szent 
karácsony estéjén is igy beszél?

— Ejh, eb fél, kutya fél, mig az ipam- 
napam él, — felelte dudolgatva a paraszt.

— És ma karácsony van, — gondolta 
Pándi és szomorúan tovább ment.

Egy öreg zsidó haladt el mellette, bot 
volt a kezében és battyu volt a hátán. Há
zaló lehetett, aki most jött haza faluról és a 
lakása felé sietett.

— Annak a parasztnak a korcsmában 
— gondolta magába mélyedten a lelkész — 
annyi köze sincs az ünnephez, mint ennek a 
faluzó szegény zsidónak. Ez holnap meg hol
napután itthon fog maradni, mert, hogy ün
nep van, nincs üzlet és ö pihenni fog min
den bizonnyal.

Ahogy igy gondolkozott a lelkész, egy 
kapu csapódott ki robajjal. Két hatalmas ku
vasz a zsidó után nagy irammal, és uszit- 
tatva néhány röhögő paraszt siheder által, 
majd lehúzta az öreget a keményre fagyott 
földre.

A szomszédos uccában egészen más tör
tént. Ott nem recsegve ropogva, de óvatosan 
és halkan nyitott ki egy urféle egy kiskaput. 
Egy fiatal házaspár, a járási közgyámék ud
varára szolgált és az az ur, aki besurrant/ 
nem a járási közgyám volt. A járási köz
gyám akkor Pesten volt valami bajával.

— A bűnnek nincs ünnepe... és ma' 
karácsony van I — gondolta Pándi.

tés 
vér 
var

Tovább, tovább!
A Szürszabó-utcában hangos beszélge- 

hallatszott. A ház előtt állt a gazda, kö- 
nagyhasu örmény, félig urféle; égő szí
vóit a szájában és előtte egy kis ember

állt, aki alázatosan könyörgött.
— Uram, az isten áldja meg, ma ün

nep van, szent karácsony, hat hallgassa meg 
a szavamat, ön is keresztény, édes jó uram, 
önért is jött le a világra a mi megváltó Jézus 
Krisztusunk. Hát könyörüljön meg rajtam, 
várjon még azzal a pénzzel és ne dobjon ki 
a házamból. Feleségem van, két gyermekem.

— Ezt a nótát már hallottam, — fe
lelte felnevetve a gazda. — Kisasszun-naptyán 
is azzal gyött, hogy kereszténgy vagyak, te
hát várjak. Nos, magának az Ur Jézusnak 
sem várok tovább... és mást katródjék. Mi
kar pénzről van szó, pogány az egész min- 
densig.

Pándi meggyorsította lépteit, ne hall
gassa tovább ezt a lelketlen beszédet. Hétköz
napon is bánt, hát még ünnepnapon az ilyen 
keménység.

— De ma karácsony van, — gondolta 
— és nagy busán tovább ment.

Egy uccával tovább bethlehemesek kán- 
táltak.

— Ah, a gyermekek 1 — gondolta Pándi. 
— A nagyok szivéből már kiveszett, csak a 
gyermekszívekben él még a mi Urunk Jézus
nak szerelme! A felnőttek, nagyok ? Paráz
nálkodnak és korcsomáznak és kutyát uszíta
nak, megzsarolnak karácsony napján úgy, 
mint hétköznap. Ha karácsony van ma, csak a 
gyermekekért van karácsony.

Kántáltak a gyermekek és közben észre 
sem vették, hogy egy másik csapat gyermek 
is, Herodesnek öltözve és napkeleti bölcsek
nek, befordult az utcába.

— Ide bátorkodtak azok az alvégiek? 
— mondta az utóbb érkezettek vezére. — És 
Itt kántálnak, ahol mi szoktunk ? No várjatok, 
ti rongjosék.

Két pillanat múlva már vad csata dúlt 
az uccában és kevéssel rá az alvégiek sza
ladtak, ki arra, amerre útja volt. Barna fol
tokkal ugyan és behorpasztott sisakkal, de 
egyébként ép bőrrel menekült valamennyi a 
csatából.

Csak azt a pihegő gyermeket, aki a ki 
polnát vitte » '\zoiial. érte utói a végzete. 
Mert nem bin úgy szaladni, megragadtak az 
üldöző! egy érverés nem sok, a jobb árok
ban ö hevert, a bal árokban kápolna.

Foszlányokká rúgták a kápolnát, a já
szolt és Szűz Máriát a bölcsővel, a gyermek 
’Siskát meg fölkapták és egy kőfalhoz csap
ták ue úgy, hogy egy ép kar se maradt meg 
belőle...

Öt perc múlva Pándi otthon volt és 
amint benyitott a szobába, megismétlődött 
az, ami gyerekkorában történt. Több erélyes 
fuvással eloltotta a gyertyákat.

— Miért fújja el, apukám ? — kérdezte 
csodálkozva a kis Misi. — Hiszen ma kará
csony van, apuka!

— Dehogy is van, fiam. Ma nincs ka
rácsony és már régen nincs. Mikor gyerek 
voltam sem volt... és ma sincs.

Az öreg lévita felnézett. Valami elmosó
dott emlék kezdett szint kapni benne és alakot.

— Ma nincs karácsony, apu ? Hát mikor
lesz, mondja ? 
kis Misi.

kérdezte bánatosan a

— Mit tudom én, gyermekem? Tán 
száz év múlva, tán sohasem. Majd ha jobb 
lesz a világ... majd akkor.

Pándi levesen sóhajtott. Ilyet láthatott 
az atyja egy emberöltővel ezelőtt. Hogy hiába 
született meg Jézus...

Az öreg lévita szeméből meg egy köny- 
csepp szakadt ki lassan... — Vájjon meg- 
gyözödik-e róla a kis Misi, vagy ennek valami 
utóda, hogy mégsem hiába született meg 
Jézus ?

Mikor lesz karácsony? Mikor lesz?

Alkony.
Szomorún szép az alkony
S az őszülő, lehalkult ember;
A fészkét kereső bágyadt madár;
A már nem nyár, de még nem ősz szeptember 
S a tartott, de még nem fakult határ.

Mély hangulat az alkony, — 
Minden derű, mely enyhe, nem vakít, 
Mely Inkább árny, de árnya még se bánt 
S a szerelemtől bús legény, amint 
Halk búcsúszókkal őlel egy leányt..,

Oly gyógyító az alkony, 
Mely csendesen az est felé sodor, 
Mint könny, amely csak enyhít, ha megárad, 
Mint a letompult és lebékült bánat, — 
Mely nem, mint szúrós, lombtalan bokor, 
De mint emlékek hús mirtusza zöldéi... 
Oly jó is az, ha tompák a színek 
S lemondók a szivek... Ml jó is ősszel, 
Hanyatló alkonyfénnyel halni megi...

KROZSBLYI ERZSÉBET.

Vágyaim.
00 vágyaim, ti messze szálló barvak 
VJ 0ont, tájat égve keresők 
Száguibjatok szárnyán a zivatarnak 
TRegöbbitani száz szépség-tetőt /

Repüljetek az orkán vab sze(éve(, 
Vagy könnyű fepke-szárnyon száttjatok, 
TRlt kánom én, — csak tűzzel, ifjú Révvel 
Szülessenek belőletek balok.

Vaíok, ujjongd, battaían meződön: 
Szá((b vágyak, ezekké (egyetek, —
Vagy vigasz szó a sivár temetőkön . . . 
hatvány mécses, sötét szivek felett l

ifj Nlcolajevlcs Miklós 
= bír, cipőfelsőrész és téglagyártása — 

Tel. 27. Bocs«-M0NTttNfi Tel,27,
Ajánlja elsőrendű gyártmányait: 

Bocskorbőrrök 
nehezítetten világos áru, úgy egész bőrben 
mlntfeldarabltva sáv.táblaéspárosformában.

Varrott bocskor 
0-ástól 12 számig fekete és barna felsőbőrrel. 

TehénbOr, pitiing és Hosszéi 
fe ete és vicszosbarna félzsirozva.

Cipőfelsőrészek 
ek gans kivitelben legjobb anyagból tucat« 
bán, páronkint és olcsóbb áruk vásárosok 

részére.

Tégla áru:
500.000 falitégla azonnali szállításra ezren- 
klnt 1350 Lei vasúti kocsiba rakva, nagyság

Du Z
2HADX7 cm.
3#5*orn. >lf c ♦ •r'p

I áram ’.fene 2 ’"Tr'oYi egy díszfáié, ami 
akal mgvohb s így ««kis Qrb.kAlHa métirrs.

H« »ufsrku Irt » ceerAp

,M8
igen szép hat vizinéiyedéssel. 

Préstegla és gerinccserép.

Gondolator
Irta Ottó Bérié.

Egy idegen stílus hanglejtését utánozni 
annyi, mint megkísérelni, hogy testünket egy 
idegennel cseréljük fel.

♦

Vannak látomásos költők, akik azonban 
nem tudnak jól látni, és vannak olyanok, akik 
jól látnak, de nincsenek látomásaik.

*
A stílus keménysége többnyire a gon

dolatok puhaságából származik.
♦

Bizonyos stilistáknak szeretnők meg
mondani, hogy egy olyan zajt, melyet folyton 
hallunk már, nem is hallunk.

*
A hasonlat azért is gyönyörködteti az 

embert, mert több mint hasonlat: minden 
létnek mély egyneműségét fejezi ki.

♦

Hogy egy kritikus egyszer a kicsinyt 
nagynak tartja, megbocsátóbb mint az, ha 
egyszer a nagyot kicsinek tartja.

*
A dilettáns a költészetben homályos 

vagy túlvilágosan világos ; a költő világos
sága egyben fénylő és fátyolozott.

Az a költő, aki az igazságot a rimnek 
és az a filozófus, aki az igazságot a rend
szernek áldozza fel, egyformán bűnös.

Az elmésség úgy viszonylik, a hámor
hoz, mint puszta érzékiség a szerelemhez.

*
A végtelenség talánya az az útkeresz

teződés, ahol a bölcselet és a vallás a mate
matikával találkozik.

*
Azoktól, kiket legtöhbnyire- és azoktól, 

kiket legkevesebbre becsülünk, semmit sem 
veszünk rossz néven.

Szeretreméltó lehet az ember jóságból, 
számításból, szokásból és elfogódottságból.

•
Vannak emberek, akik minden gondo

latot, melyet értenek magátóiértödfinek és 
minden gondolatot, melyet nem értenek, ért
hetetlennek tartanak.

♦
Két fajta csaló van: olyan, aki, hogy 

leplezze a csalást, udvariatlan lesz és olyan, 
aki tuludvarias lesz.

*
Minden ember a maga külön paradi

csomát veszítette el.

Aki egyszerre szenvedélyes és igaz
ságos : kiválasztott ember.

Némelyek szenvedélyes hajlama, hogy 
nagy emberek beteges vonásait lényeges 
vonásaiknak tartsák, a kis emberek irigysé
gében és kárörömében gyökerezik.

Vannak, akik az élőket kínozzák és a 
halottakat sajnálják.

A kúszó alázatosság épp oly tolakodó 
mint a prepotencia; a büszkeség éppoly 
kevéssé tolakodó, mint a Szerénység.

*

Az igazi jóltevő az, aki nem oly jóté
teményeket oszt, aminőkben a másik Síelvén 
legszívesebben részesülne, hanem olyanokat, 
melyek a másikat legmélységesebben boldo
gítják. *

Közönséges ember aláveti magát minden 
ember Ítéletének, nemes a magafajtáénak, a 
legnemesebb csak a saját magáénak.

Fordította H. H.

Tőzsdei Hírlap
A legjobb és legelterjedtebb budapesti na- 
pU^p. Megjelenik délutánonként 19—lö 
oiua terfede^mhen. A legeredményesebb 
liirdcié'i „ígána.... 'Politika, Közgazdaság, 
Tőzsde, T’lniiáz, Sport) Legpontosabb Mr« 

szolgálat a vl’ág m’nden részéből.

Szcil.esztőaég, kiadóhivatal és nyomda;

Budapest, VI., Vilmos császárért ?R.
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— No gyere, Ábel Gyurka 1
Azt cselekedtem biz. én, hogy a Gyurka 

dolgozatában az egyeseket mind kijavítottam 
négyesekre. Olyan takaros kis székeket csi
náltam belőlük, hogy öröm volt nézni.

Csakhogy nem nagyon volt idő a né
zelődésre, mert a tanár ur sebes léptei már 
a folyóson kopogtak.

— Hát te mit dolgozol idebent ilyen 
sokáig ? — szögezte rám gyanakodva a 
szúrós szemét.

Én velem forogni kezdett a világ. Za
varodottan nyögtem ki a választ:

— Néz az égbelátó.
— Micsoda ? — nevetett élesen a tanár 

ur, — téged néz az égbelátó?
Tekintetem odatévedt az ördöngös ma

sinára és Ijedten láttam, hogy az csakugyan 
engem néz. De olyan csufondárosan nézett 
a hidegen csillogó szemével, hogy én alig 
találtam ki az ajtón.

Másnap nem mentem az iskolába. Zú
gott a fejem, szédelegtem, az édes anyám 
ágyban marasztott. Ide hozták hírül a paj
tásaim, hogy milyen csúfság érte Ábel Gyu
rit. Olyan rosszul csinálta meg a számtani 
föladatot, hogy a tanár urat majd megette 
a méreg. Még a pápaszeme Is vlllámlott, 
mikor azt kérdezte Ábel Gyuritól, hogy hol 
kóválygott az esze?

—- Hát Gyuri mit felelt ? — kérdeztem 
szepegve a fiuktól.

— Azt mondta, hogy bizonyosan a 
nagy beteg édes anyjára gongolt.

Egy kicsit megnyugodva vánszorogtam 
föl a vizsgákra, de éreztem, hogy lángba 
borul az arcom, mikor Ábel Gyurit meglát
tam. Mosolyogva nyújtott kezet, de a szelíd 
kék szeme könnybe borult:

— Tied már az égbelátó, pajtás.
Nem mertem megfogni a kezét, hanem 

kelletlenül hátat fordítottam neki :
— Bánom is én, ha az enyém nem 

lesz is.
De azért mégis az enyim lett. Este 

maga Barlnkal tanár ur hozta el. Felállította 
az udvarunkon, elmagyarázta minden csln- 
ját-binját és mikor utóljára belenézett, le
kapta a kalapját.

— Olyan közelről nevet az emberre a 
holdvilág, hogy köszönni lehet neki. Nézzen 
csak bele I

Belenéztem, de én a fejemet kaptam 
el. nem a kalapom.

— Ugy-o, megijedt tőle milyen közel 
vpp v — nevetett " hifit ur búcsúzéban.

Pedig »ttJ! Ijadboi & meg, hogy nem 
láttam egyebet a sötét éjszakánál, ürgetiem- 
forgattam a csövet előre-hátra: nem ért az 
semmit. Utóljára már alig mertem hozzáérni, 
úgy féltem tőle.

Másnap aztán napvilágon nagyobb bá
torsággal néztem körül az égbelátót a oda 
csődltettem az egész háznépet. Elmagyaráz
tam, hogy micsoda furfangos szerzet ez s 
este együtt tettünk próbát. Legelőször édes
apám kukucskált bele s összecsapta bámu
latában a kezét:

— Mintha csak gyémántporral volna 
behintve az ég I

öreg cselédünk meg olyan ijedten sza
lad el onnan, hogy csak a konyhaajtóból 
szólt vissza:

— No, én nem néznék bele másod
szor. Kiégetné a szemem az esthajnall csil
lag. Olyan tüze van, hogy szalonnát lehetne 
nála sülni,

Az édes atyám meg ezt sóhajtotta:
— Hej, ha én szedhetnék egy zsákkal 

ezekből a nagy ezüst tallérokból, mindig 
selyembe, bársonyba járatnám ezt az én jó 
gyermekemet,

A Jő gyerek wnnW most ne ütött 
egyelőt fi hiúk »tiniiiiuúK *- Iga^ hvgy 
amúgy •* Iguu láttam «á ág csillagait Köd
ben úszott előttem a világ, wk az égbe
látó neme csillogott ki belőle kegyetlen 
élességgel i

# Gis Teri csacsija.
Van egy csacsink, Rosszá füles, 
Sgazl rest fajta.
Megpróbáltam a minap, hogy 
Povagctjak rajta.
Ostoroztam, sarkantyú ztam,
VQcgy tőlem tetteti, 
Ve bizony Bketmének a 
Futás csali nem kellett.

Meglátta az édes apám
S haragosan szála:
„ Hánccsal) ta, vásott Gólyáé, 
Vem szállást le róla?
'Akármilyen az a csacsi, 
Ve blnotó Ólába!
Váltja fe Is olyan festet
Majb — as Iskolába’,"

Jakab Ödön,

Az égbelátó
Volt nekem nagyocska deákkoromban 

valami Barinkat nevezetű tanárom, Arról 
volt nevezetes ez az áldott Jó ember, hogy 
idegen származású szót soha ki nem eresz
tett a száján. Az artézi kutat elkeresztelte 
vlzcsorditó távfuratnak. A trombitát rézhar- 
SGgánynak hívta. Még a drótos tótra is azt 
mondta, hogy sodronyos tót.

Hát ez a Barlnkal tanár ur egyszer az 
esztendő vége felé azzal lépett be az Is
kolába :

— Fiuk, én minden esztendőben szok
tam valami emléket adni a legjobb tanuló
nak. Aki az Idén a legderekabb legény lesz 
közietek, az kap tőlem egy égbelátót.

No, azon az órán nem sokat okosod
tunk a tanár ur beszédjétől. Hallottuk Is, 
nem Js, amit magyarázott. Egyre az fúrta a 
f«|dnket, hogy ml lehet az az égbelátó.

Előadás után megtudtuk azt is. Ba
rinkat tanár ur bevezetett bennünket a szo
bájába, aminek közepén ott ágaskodott az 
dgbelátó. Három lába volt, mint a fényké
pező gépnek. Hosszú sárga rézcsöve, mint 
a hurkatöltőnek. Szeme is volt, mind a két 
végén csillogó-villogó gömbölyű üvegből.

Volt köztünk egy pesti fiú is, aki mind
járt elszólta magát:

■— Nini, hiszen ez teleszkóp 1 Láttam 
má> éti Ilyent ? kirakatban az optikusnál. 
Ilyenen vizsgálják & csillagokat a aiba- 
gászok.

No. Barlnkal tanár urnák se kellett 
egyéb Úgy csapta be ai »Kőt, hogy rengett 
bele az iskola,

— Se nem teleszkóp, se nem optikus, 
Háuem égbelátó és láíószerkereskedő.

Többet aztán nem Is emlegette nekünk 
a tanár ur az égbelátót, hanem annál több 
szó esett róla magunk közt. Ugyan mennyit 
érhet az? Ugyan mit lehet rajta látni? De 
legfőképpen, hogy ugyan melyikünké lesz?

Gazda lett volna arra sok, de utoljára 
csak kelten maradtunk számítónak. Én ma
gam, meg az Ábel Gyuri. Hanem mlköztünk 
aztán nem lehetett választást tenni. Hiába 
bizakodtam benne, hogy Ábel Gyuri lema
rad mellőlem : megállta a helyét végig.

Még egy reménységem volt: az utolsó 
számtani dolgozat. Biztam benne, hogy azt 
majd csak elhibázza Gyurka. De olyan tö
kéletes volt az, akár az enyém. Mindig én 
szoktam óra után bevinni a füzeteket a ta
nár ur asztalára: útközben kukucskáltam 
bele Gyurka dolgozatába.

A tanári szobában nem volt senki, csak 
az égbelátó. Barátságosan nézett rám az 
üvegszemével ■ úgy tetszett, mintha még 
hajladozna Is felém a rézcső i

— Ejnye, de szeretnék a tied lenni, 
ha te csakugyan olyan ügyes flu vagy I

— No, én megmutatom, hogy csak
ugyan az vagyok, — gondoltam magamban. 
Azzal fölkaptam a tollat és belemártottam 
a tintába:

-“ No híres, ml örömed telik bennem ? 
Éjszakára kint hagytam az udvaron. 

Nem mertem vele egy szobában aludni. 
Hanem azért ő álmomban mégis bejött hoz-
zám. Hosszú csövét rám tátotta, mintha el 
akarna nyelni, a lábait pedig négyes for
mára görbítette és úgy táncolt rajtam.

Másnap egész nap felé se néztem az 
égbelátónak. Hanem ahogy beesteledett, föl- 
nyaláboltam és meg se álltam vele Abe- 
léklg. Ott leállítottam az udvaron. Aztán 
bekukucskáltam az ablakon.

Gyuri ott ült az édes anyja beteg ágya 
mellett és halkan olvasott föl neki valamit 
a lámpavilágnál. Belopództam a félig nyi
tott ajtón és a vállára tettem a kezemet.

— Gyuri, — mondtam neki nagy lé- 
lekzetet véve, — nagyot vétettem ellened. 
Én rontottam el a dolgozatodat s azóta nincs 
nyugodalmam. Meg tudsz* e nekem bocsá
tani?

A beteg szelíden nézett rám, Gyuri 
pedig elsáppadt egy pillanatra, aztán moso
lyogva nyújtotta Ide mind a két kezét,

— Hát azért nem akartál velem a vilá
gán kezet fogni ?

Annál Jobban esett most megszoríta
nom mind a két kezét I úgy huzni ki ma
gammal az udvarra:

— Gyere, elhoztam az égbelátót.
Az égbelátó reze barátságosan csillo

gott a holdvilágon s Gyuri, ahogy belené
zett, összetette a kezét, mintha Imádkoznék :

— ő Istenem, milyen szép a te eged I 
Azzal engem Is odabusott maga mellé. 

Akaratlanul és beletévedt a szemem a csőbe 
és szinte elslkoitottam magam örömemben 
attól, amit láttam. Millió arany ablakot az 
égen és mintha mindnyáján keresztül az 
Isten szeme mosolygott volna le ránk.

Mór Márton.
WIXtIULi

A guruló gömb.
Mihály erdész mit látott egyszer ? Egy 

róka egy gömböt hajtott maga előtt. Nézi, 
nézi Mihály erdész.

— Ez a komédiához is ért! — gond- 
dolja magában.

Pedig a róka nem komédiázott. Egy 
sündisznót talált valahol. Meg is ette volna 
mindjárt, de a sündisznó összegömbölyö
dött és akárhol nyúlt hozzá a róka, meg
szórta az orrát. Á róka tehát hajtotta maga 
előtt a gömböt. Tata volt száraz levéllel 
és fűszállal. Mihály erdész nem is gondolta, 
hogy p gömb s'Tdlrznö. A róka pedig 
addig hajtetta, míg * nakkhojr nem ért és 
ott bc^vrtúüa a va^i. Beíe^hH a sün- 
dtatM sem ak trt; hit wúni kezdett. Ezt 
várta a róka. Odakapott és vitte. Mihály 
erdész Is ezt várta. Odakapott a puskához 
és a rókát vitte. A lűndlMrónak nem tör
tént nagyobb baja. Vince bácsi.

^^^^
N, b. flgyelmfl-W^MB 

két felhívom, hogy 
telepemen nagy {JwrjOM 
mennyiségben kap-. 
hatók a legkiválóbb 
fajú érmellék! bor 
és csemege fásszöl- 
lőoltványok és a világhírű gyökeres 
dlrekttermő fajok, melyek hlmpor által 
nemesítettek. Szállítás gyorsáruként 
nemélyvönRttal akitülyiRlanűl 4 napon 
bőiül garantálva a rendeltetési helyre 
megérkezik. Wdw oürtlws ^iMyzfht.Muiiy, 
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Lázadó szín
A „Brassói Lapok" eredeti regénye. ■ 
Irta: SZEDERKÉNYI ANNA. B

Elhallgatott. Varga János dr. az 
nézte, a tapadását, a pirulását, a szetnfl 
izgatottan vonagló száját és a takarói. AH 
karó lecsúszott róla és a keblén nei® 
összegombolva a csipkés hálókabát. 
ez orvos . . . istenem 1

Az ebédlőn túl a Tamás szobájának® 
ajtaja halkan nyílt ki, Margit dugta be aB

— Egyedül vagy? I
— Igen. ■
— Az orvos? |
— Még nála van. ■
— Bejöhetek ? j
— Hogyne. B
Margit körülnézett a szobában. ■ 
— Mért nem mentél át te is? ■ 
— Hadd beszélje ki magát. B 
Margit felütötte fejét. ■
— Csak nem gondolod, hogy egyíM 

génnek . . . B
— Tudóin. Ismerem. ■
Margit egy pillanatig tétovázva

a bátyjára, azután halkan mondta a nevét. ■ 
— Tamás. ■
Az odaült melléje a pamlagra. A B 

testvér egymás szemébe nézett A néma® 
kintet összekapcsolódott és a kezük Is egy® 
kulcnofődott. Margit panaszosan mondta il

— Azelőtt nem volt titkunk egymB 
előtt. Mindent elmondtunk egymásnak. Tarai® 
hiszen tudod, hogy nincs senkim, aki oly® 
közel volna hozzam. Az uram. . . talán, M 
ez valami egészen más, hiszen tudod. Ml 
ketten együtt nőttünk föl, együtt tanultunk.®

Tamás nézte a nővére arcát. Ez az 
tatlan, tiszta arc, ez a szűziesen sima, !® 
homlok: a halántékából kisimított, fényem 
haja és az a semmihez sem hasonlítható« 
édes báj a szája körül. Ez a drága teremtél! 
Már nehezére esett minden mozgás, de azért! 
nem panaszkodott. Csak a fejét hajtotta kiciill 
lejebb alázatos szelíden. A gyümölcsét érlelt] 
cseresznyefa az ablak alatt... Anna is ilyen] 
volna, csak mégis más valamivel. Az talán] 
több diadallal, az talán ragyogóbban hordozni, I 
ujjongva.

— Mért nem beszélsz nekünk róla -I 
mondta most Margit. — Hidd el, akkor talált! 
mégis könnyebb volna. így csak tapogatód® 
az ember. 0 ha mond is valamit, egyszer; 
így. egyszer úgy.

Tamás lecsüggesztette a fejét.
— Itt már úgysem lehet segíteni.
— De hogyan gondolod ? Valaminek 

kell történnie. így nem maradhat.
— Majd elmegyünk. Külön viszem. 
Margit megrettenve nyúlt feléje.
— Ne érts félre. Nem magunkról ha 

szólek. Rólad, a le életedről Tamil. — Én 
kimondhatatlan lágyan ismételte meg: — A 
te életedről, Tamás.

Az lemondólag legyintett.
— Az én életem . . .
— Igen, hiszen még fiatal vagy. Akar

nod kell, tenni valamit. így nem manuiiial 
Amikor elvetted, akkor . . .

Tamás hevesen vágott közbe.
— Nézd, az itthoniaknak oly nehéz 

megérteni az ilyesmit. Fiatal voltam, elhagya
tott, senkim, semmim. Koldus ; rongynál is 
kevesebb a nagy idegenben. Tudhatod magad 
is, hogyan mondtátok ki ezt a szót itthon: 
„fogoly*. Emberrongy . . . rugdalja idébb- 
odébb Idegen akarat . . . És Marjussza orosz 
diákleány volt. Forradalmár. Felforgató. El
szabadult akarat, féktelenség, szélsőség, tör
vényen, szokáson, hiteken keresztülgázoló. 
Lásd, itthon ezt nem lehet megérteni. Itthon, 
közietek már nekem is olyan Idegenszerü, 
szinte meseszert!, szokatlan és talán vissza* 
taszító ez, de ott a fogolytábor rabszolgája, 
az idegen földről odaszakadt katonarab, meg
értettem ezt. A szélsőségeken, vad erőkkel 
erőszakosan keresztültörtetö, elvadult, ember
vértől véreskezü, puskaporszagu, a fülemben 
még ágyudörgés, asszonysíkongatás, károm
kodás . . , Tetszett nekem akkor ez a lobo- 
gószemü, cári gyilkosságról álmodozó, emberi 
szabadságért lihegő lány. Fogoly voltam, rab
szolga és ez a szabadságról duruzsolt. Azután 
meg fiatal voltam, katona ... És nem volt 
asszonyom . , . Minek ez a sok szó, Iste
nem ? Kellett ott nekem. Dideregtem, beteg 
voltam az élettől, az elhagyatottsagtól, beteg 
emberbarom. Ez meg betakart engem fiatal 
teste melegével. Bántam is én akárki, ló volt 
hozzám, hiszen mondtam már nektek. KI gon
dolt akkor a holnapra. Csak a ma kínja ta
nyán cnyhületásebb , . . Hiúén ha . . ,

Elakadt.
Margit ösztökélte i
Mórt nem mondod tovább ?

(Folytatjuk.)
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ü; a a leiRámán ia . 
zuhanás -hatása 
másnak a mai 
politika az oka.

;;udasá
alav. áll, viszont a Lj/uha- 
hivatalos rorrániaí kivitelt

A pénzügyminiszter kiviteli politikája 
tervszerűen készítette elő és fokozatosan 
hozta létre az ország kivitelének azt a tö
kéletes csődjét, amelybe az ma teljes egé
rében belejutott. — Terményklvitelünk 
«tünetei; a szünetelés oka az, hogy a bel
földi árszínvonal nem fejlődhetik ki egész*
Mgessn, a gazda nem kaphat annyit a tér- 
menyéért, hogy érdemes legyen eladnia és 
„ exportáló Kereskedő nem vehet terményt 
olyan áron A belföld! plscofi. hogy 1 kivi* 
leli váltöt, szállítási dijat Kifizethesse és 
mégis varscuykópénrn jtlznliazten meg i 
világpiacon. lg«, hogy A kivitel hirtelen 
elapadását az Is okozta, hegy amint kitűnt, 
I hivatalos tertháfjívMmhek Hintek voltak

II

ü a rogátl márnáig egyezerre nagyon 
óvatosai tette a gazdákat, akik most két- 
Nsres gonddal vigyáznak a még meglevő 
kli készletekre.

AllatklvItolQnk sohasem volt arányos 
ii ország agrirjellogdvel, de okos kiviteli 
politikával nagy mértékben elő lehetett 
volna segíteni fejlődését, Ehelyett Itt Is a 
kiviteli tilalmak, a kiviteli tilalommal felérő 
kiviteli Illetékes és mellé még az állat- 
siéssségügy elhanyagolása, ennek folytán a. 
kivitelnél fokozott egészségügyi ellenőrzés 
i külföld részéről, rőt nem egyszer szigorú 
hltárzárlatok uralják a helyzetet; ez a mt ál- 
IsUdvItell’nk szomorú képe,

Faklvlte'ünk bajai ugyanazok, mint a 
több! nyersterményekét. — Romániára; ahol 
it erdőterület aránylag nagyobb,, mint bár
mely középeurópai államban és ahol a fa 
ára legalább 49 0/t"l:i! olcsóbb, mint a 
világpiacon, bekövetkezett az a tragikomi
kus helyzet, hogy a román Ja nem verseny
képes a világpiacon az ár miatt.

A pHo jeunr kivitelének helyzete is
meretes. A különböző pér.züg i oktalansá 
ságok folytán a peíroleumtisztitók műkö
dése csökkent, a nyerstermclés eredményei 
is hanyatlottak s a kivitelt ugyanazok a 
közvetlen kiviteli akadályok gátolják, ame
lyek az egész kiviteli rendszerre és az egész 
belföld; gazdasági életre is reáfeküsznek.

Ezeknek az adatoknak illusztrálásául 
szolgáljon a hivatalos kimutatás: a ter
ménykivitel 1923 első két hónapja alatt 
230,342 tonnát, ez évben 191826 tonnát 
tett । a petróleum és melléktermékei ugyan
ez Időköz alatt 89,138 tonnáról 27,310 
tonnára, A faklvltel 308,127 tonnáról 210,120 
tonnára hanyatlott De ezek az adatok tá
volról sem érzékeltetik a mai helyzetet, 
mivel ma csaknem teljes szünet állott be a 
terményklvltel terén él a faklvltel hihetet
lenül Összezsugorodott,

A kivitel csöd/e ma már szomorú va- 
lóság fis ü lej mai csődjét is ez Jelenti. 
Kivitelünk ninci, eredeti külföldi valuta 
nem kerül be az országba, némi behozatal
nak akkor la kell lennie, ha kivitelűnk tel
jesen megszűnik, erre pedig valuta kell, 
mert moratóriumokkal nem lehet nagyon 
gyakran fizetni — és száz lej ma már csak 
2.35 lejt ér Zürichben, ha a belföldi árfo-
lyamok alapján számítjuk ki.

Ml lm ennek a vége? Azt csak 
pénzügymlnluzter tudhatja.

a

Franciaország?
A francia frank ekésének Idején A

francia Ipar Is azt a nagy kiviteli konjunk
túrát élvezte, amely annak Idején a német 
gazdasági köröket Is megtévesztette egy 
Időre én amely arra mutatott, mintha a 
márka elértéktelenedése folytán támadó 
nemzeti vagyoncsökkenést az Ipar a kivitel 
fokozódása révén u|ra megkeresné.

A németek azonban elég hamar rájöt
tek arra, hogy az így szerzett nyereség csak

OtOGSYÜlTÖ

a papirmárka-t^meg szaporodását jelen»! és 
az ország elszegényedésére vezetne s a 
a francia ipari köröknek is ki kellett 5b- 
rándulniok a kivitel emelkedéséhez fűzött 
reményeikből.

Jellemző, hogy a frank megjavításának 
ideje óta a belföldi franciaországi árak szín
vonala alig változott s ha változott is, semmi 
esetre* sem abban a mértékben, ahogy a 
frank javult

A belföldi árszínvonalnak az idei feb
ruár, március és április hónapokban beál
lott változásait az alábbi táblázat mutatja 
Indexszámokban!

hó végen

Februári MKP^fiííü

Általános Index szám. 0.80 M0 4.8S
ÉlalntlMefok átlag# ■ 4 84 4 88 4.2’

Növényiek külön . . 4.41 4.34 3M
Áiiatlax, ................ 4.44 4JU 4.24
Cukor, kávé, kakaó dia 0,8b 4.01

Nyersanyagok átlag. . 
Ásványok és ércek

Ü.17 b.M 4.01

külön . ... ............0.03 4.88 4.31
Textíliák................ 7.40 0.78 0.94
Vegyes áruk .,,.. 048 0.20 4.06

(Az Index-szám tudvalévőén azt mu
tatja, hogy a békebeli áraknak hányszoro
sára emelnedtek a mai árak.)

A februári számosrlop az árakat azon 
a színvonalon mutatja, ahová azok a frank 
legmélyebb jegyzése Idején emelkedtek fel. 
Márciusban már javult a frank és hanyat
lottak az árak, áprilisban pedig elérték ed- 
dlfl legalacsonyabb színvonalukat, mert a 
francia frank azóta Isméi esvén, az áraknak 
emelkedniük kellett.

Az átlagos 'árszínvonal csökkenése 
.eddig 96 volt, ami l7°/o-nyl esést jelent, 
holott a frank emelkedése körülbelül 40— 
4öo/o~os esést Indokolt volna. A különbség 
eltűnt a gazdák, Iparosok, kereskedők ki- 
zein, aminthogy köztudomású, hogy a fran
cia a világ egyik legtakarékosabb nemzete,

amelynek egyetlen fia sem engedi ki kezé
ből az egyszer megszerzett kereseti lehető
séget. Jellemző erre, hogy a belföldi eredetű 
termények és termékek ára alig esett, — a 
növényi élelmiszereké még nyolc százalé
kot sem ért el, a külföldről behozott cikkek 
ára azonban 30%-os csökkenést is majd
nem elért Azt Is figyelembe keil azonban 
venni, begy a belföldi termények ára a 
pénz zuhanására sem reagál minuig teljes 
mértékben, különösen a zuhanás Időszaká
ban nem és akkor, ha az gyorsan játszódik 
le. A francia terményárak sem érték el az 
emelkedésben a frank-romlásnak megfelelő 
színvonalat, tehát esésük sem rohamos,

Az életszínvonal változására nem ezek 
a számok jellemzőek, hanem a kicsinyben 
való eladás Index-számai amelyek szerint A 
piac! Árak február végén az 1914, jullus 
végi foknak 3 84-eme séf, március végén 
azok 0.92-szeresét és február végén 3,80 
szorosát tették. Eszerint tehát a frank-javu
lást a francia fogyasztó közönség'meg sem 
érezhette, mert nemhogy estek volna a 
piaci árak, Hanem még emelkedtek. Sezaz 
emelkedés önmagában véve jelentéktelen 
ugyan, de a frank-érték katasztrofális vál
tozásai mellett mégis meglepő.

Németet »18^0!
A külföldre szabadon kivihető vagy 

dtutcllwló összegeket a második kényszer- 
adórendelet 60 arany márkára, vagy ennek 
megfelelő más valutára emelte fel,

A lipcsei mlntavásár exportiapja ke
reskedelmi tudakozódó-iroddt rendezett be. 
Kereskedőink jól teszik, ha németországi 
összeköttetések megszerzése előtt informá
cióért és felvilágosításokért a neveseit lap
hoz fordulnak,

Kettő sxiHr
Lettországban az eddigi értékvdmokat 

súly szerlntkirovandóváuiukkáváhoztatták át.

A bélyeggyüjtéa alapfogalmai
Már az Áztató* folyamán a szakadt, «értül, 

csúnyán vagy mcsutoMn ieb*tünöt‘ ás «megán* 
átlyiíkghíással (perforált) olcsóbb bélye^ket eldob
juk vigy iRÓIg külön borítókban Fczrifik, hc^y eset- 
let 'Miiwiy iánkra (pólóiul űvcirtáta síró (Ma
lii. wjy hélyegmo^l'r “iirrtílftósúM) diMFtráry 
slakjálíft mintibe ragasztva MhiistnAlhtesuk. Hl- 
bPt beívelt g\d}l>'iiii rytn s wd ^m mn‘f fal 
mid wr .cabad, mert ?z s bélyegnyi! teményt 
Mktekiiltt és a OMinlélőrc i tehető legrosszabb 
benyomást gyakorolja, Ritka bélyeget azonban In' 
Uibb sál ült állapotban vegy ünk fal mint hamisít
ványt, Igen ritka és legrítKt«oo bélyegeket azonban 
,u|cyoinalokkaW (NeucracKt) pótolhatunk.

Ha csak lehet, a bélyegek kcuel&éhss úas^ 
náljunk jól nlkkelezett tompa hegyű »oalpeuM 
(Pinzetta). A bélyegeket ne lógjuk meg a kezünk
kel, meri különösen a használatlan bélyegek gum- 
tatank árt a meleg kásáéi való fugdosás. Ugyanis 
1 gutnmln ott marad az ujjak lenyomata (duktjlos 
kópia). Ha több bélyeg fckulk egy csomóban, a^uk 
közül a többi bélyeg összegyűrje nélkül csak csi
pesszel lehet könnyen bélyeget felvenni. Az átlátás
nál Is jobb, ha nem az ujjakkal, hanem csipesszel 
dolgozunk, úgy a vízben, — itt azonban a lehető 
legnagyobb óvatossággal, nehogy a finom acélom- 
ptusai a bélyegeket átszűrjük — mint azonkívül.

A bélyegek pontosabb megvizsgálásához szük
séges segédeszköz továbbá egy jé nagyító üveg 
(Lupe). Különösei* a magyar bélyegeink 1874 lilfil-l 
kiadásánál előforduló ieitiezrérü’és As kikened fe
lületűk helyesbítése céljából az ál’amáy’Jm'la met
szői által végzett (a 40 és 51.-lk számunkbEn már 
leírt) >véaésjavltás*-ok (Nachschrafűerungen) felis
meréséhez ós osztályozásához szükséges.

A bélyeg fogazatát úgy állapítjuk, hogy a m*r 
Ismertetett ^fogazatmérö* (ZMhnungschlusael) fenét 
vékony vonalúéira úgy Igyekszünk ráhelyezni a bé
lyeget, hogy a bélyeg talmiéit «.gyes fogáhak kellő« 
ŰAtyita vöíikljoii víziló vgy-tg,, vonu*. A« így iilig• 
klóit bMMiih thdlleiu »SMŰI tája * fogata „« '4' 
IHW, A Uia^tíUÍrőit bt udu^n iiifciüiMUmiti» 
ni tahiti.u ni .Hiéf (IÖMM is wM: lanti, 
melynek atglwégévrl it'.llönö in hé (.tn/mMott iné* 
reveit, a Mérnök és betűk ogyinuihír vu<\ távolsá
gát, végül a bélyegek n^ymgát au’uidt negmérnL

A bélyegek áztatásánál gyakran előfordul, hogy 
a bélyeg felületéhez paplrrészccskék tapadnak, az 
Ilyen részecskéket zsebkéssel távolltjuk el, lekaparás 
utján. A bélyegeknek a borítékról való kivágását 
ollóval úgy végezzük, hogy a bélyegen levő teljes 
lebetüzés Is a kivágott Hlevóldarab*-on (Brletatück) 
lágyén, c bélyegeknek 3 borítékról való kiezekltását 
pedig mindenesetre teljesen mellőzzük,

A bélyegen .u'forduló „w Jelet* ■ gy;állapítjuk 
meg, hogy a bélyeget a rajzos oldaléval lefelé fe
kete vggy sötétszlnü üveg, porcoilán, stb. alapra 
fektetjük és egy-két tiszta benzincseppet csepegte
tünk a bélyegre s azt szorosan lefogjuk, úgy, hogy 
a bélyeg és üveg stb. alap között levegő ne marad
jon, miáltal a vízjel mindig a legplasztikusabban je
lenik meg. Legtöbb esetben erre az eljárásra azon
ban nincsen szükség, mert a bélyeget sötét alapra 
rajzával lefelé fektetve, vagy pedig a bélyeget egy
szerűen erősebb világosság felé fordítva, Igen gyor
san fel'smerhetjük a vízjelet.

A bélyegek megjelölésénél lehetőleg még a 
CM/afüzctekben la kerüljük a tinta vagy méglnkíbb 
a tintaceruza használatát, még pedig az esetleges 
teljesen kivehetatien foltok miatt, hanem Inkább 
mindig Igen puha (2-0# száma Hardtmuth vagy Ö. 
jelzésű Koh-l-noor) és jól meghegyzett trónnal dol
gozzunk.

Amikor már meglehetős sok és sokféle telje
sen megtisztított óit ép bélyeget gyűjtöttünk össze, 
az országok és hélyognemuk szerint rendezett borí
tékokból kiválasztjuk a legszebb bélyeget s külön 
erre a célra készített „rugasrtó papír* (Klebefalze)
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Dr. llRMÉNYI 
Import Export de merd postai*. 
T 1 m 1 > o a r a. 

Rominli ligniiyobb 8ÍLYMKERHKIDÍSIII
Bél végváraztékok előrehaladott gyűjtőknek 
tvh& wéíifo sl'tiak. = Könyvkeréfikedök és 
fó/vherk rációra blmminy! leiskawt ad, 

Vfww rryWÍHnntnyfthcSI
A for,’iáimból jvulMt r*r^n Ftl'T.f wiM 
Bplmfflri t Ifh dMí'W I*IKMIÍ meg WWi’f* 
len romániai hmvt-g.nissgf,Indít "ANAJER 
Í?HU.ATQU8T“ sok cterwbli'kkUssul. Mutat* 
ványaiéra Ingyen. Előfizetés 1024 rs ÖO Lel.
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Azaranymérkft 
Mlchei Europa 
katalógus

IPM-lMó-te 
mit kapható. 
’ franko 960 telj

Nachtragok havonként száll.thaiój cuMánkéul 
16 lel. — rjgazutmórő 8 lel, - Csínéi«-, ti) lel, 
VlzielkercsÖ 36és80 lel.—-Egyoldalitragasztó 
»9 iH lel, kétoldalit 88 W lél, - Cnetwre- 
tek 6 és IS lei. Uténvétalczésnéí 6 lét pótdíj» 
Bel* és külföldi bélyegekben állandó nagy 
választéki — Hlánvjegyzékre (Mancollstára) 
árakat Közlök és kívánatra szállítok. Katalcgu* 
sok, albumok, albumnachtragok megrendelhetők. 
Közép és előrehaladott gyűjtőknek latét vagy 
referencia ellenében választékot Is küldök. — 
Mzerencseborltékok 9 leitől IÖ0 léig kaphatók. 
Bizományosok magas jutalékot kapnak, Gyűj
teményeket veszek. Csak a lel váianibélyeg 

, csatolása ellenében válaszolok,

K E M É N Y A. bélyegkeretkedő 
ORADEA-MARE, STR. VLAHUTA 50.

segélyével albumunkba, a több! szintén szép és ép 
bélyegeinket pedig külön füzetekbe, lapokra bera
gasztjuk. A saját hályaggyüjtóményünkbe bélyegeket 
csak AZ u. ii. kviKaliozo oldalú ragasztópaplr*-ral 
(wechselseitig gummierte Klebefalze) ragasszunk be, 
az átcserélésre vagy eladásra szánt bélyegeknél 
azonban „egyoldalú rágás tópaplr"^ (einseitig gum
miertes Klebefalze) használjunk. A ragaaztópaplr 
garamijának feltétlen savmentesnek kell lennie, mert 
máskülönben rövid időn belül a savak foltok alak
jában jelentkeznek a bélyeg rajzán s óriási kárt 
okozhatnak bennük. Vétel esetén tehát csak szava
tolt savmentes ragasstópap rt kérjünk. Az elcsoró- 
liír# vagy eladásra Mánt liélyegdnkct pedig iw 
rigaiwUK Mi hogy unkát könnyen fiknielhoisüw 
él g ÍMIapjál, mog | pi Mr állapotát mogvlMgál- 
hBHuk, A MfMitóimál kmónőéin nagyon óvatosan 
járjunk tó* min Mák változtatása mindig rontja a 
bélyegeket.

A bélyeggyüjtemény legfontosabb része az 
„elbtur*. Azalbum a ma! kornál' megfelelően Wje-

Mn feleljen meg a gyűjtő saját Ízlésének ugyannylra 
hogy abbői a tulajdonos rendszere, de még egyéni
sége is kitűnjön. Lehetőleg csak olyan albumot hasz
náljunk, melynek lapjai külön-külön kivehetők s ru
gós, az összekötéshez alkalmas sznllagokkal ellátott 
kemónytábiávat vannak ellátva, Mielőtt valaki bé
lyegalbumot vásárolna, nézzen át egy kBorck-Braun- 
ttilWéigMéle albumot, ez a legjobb, a legpraktiku
sabb, örökké a legmodernebb * hozza még nem is 
drága.

A gyűjteménybe elhelyezett bélyeget kikeres
sük a katalógusunkban azért, hogy azt a bélyeg ér- 
rovatában aláhúzással (aszerint, hogy használt-e vagy 
használatlan) megfelelően ceruzával (tintaderuzát 
feltétlen mellőzni I) megjelöljük. Szükséges mindig 
tisztában lennünk azzal, hogy milyen bélyeg van 
mar a gyűjteményünkben, nehogy áldozatot hozzunk 
olyan bélyegért, amelyet már egyszer megvettünk. 
Nagyon helyes és az utóbbi Időben uj divat pontos 
jegyzéket vezetni a saját gyüjteményünkrtll olyan
formán, hogy bármikor pontosan kimutathatjuk pél
dául a bélyeggylljteményünk katalógus értékét, ami
nek a tudása Igen fontos biztosításnál stb., továbbá 
a bólyeggytljtcménybe fektetett összegek nyilvántar
tását, bélyegeink darabszámút. Igen ajánlatos to
vábbá legdrágább bélyegeinket lefényképezhetni vagy 
pontosan körülírni, mert ezen adatok által lopás 
vagy betöréses lopás megtörténte után Igen könnyen 
akadhatunk nyomra.

(Folytatjuk.)

Rovatvezető : kőkút! Jakóts Géza, Nagyszeben.

(•XD(^©ffi©®©©®®l®l®®(Í^ 
j KKLIMBNMM ZATHUOCXKY BÍRTA K

s mait elhunyt kiváló ironé utolsó regényé

í SIMONYI J
ÓBESTERNÉL
meat IBUM M«N l ARA VB * LII.
Kapható mindül k in^kirstón diabeli, u Hal* 
HÓI l apók bl. uiúiip*h4Íii(b ' V itt fiú ug eis

Pipen O'Wll'ii'M mtóWnrarcrilflIHft « Br. .- " 
© sói Lmok könywizhi'yától Brassó, Kapu-u. 88. Ä
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A ^OIT^ÖLO' iixr^.v€5rse?Eiy'
Juníus 2-átr seggel !ndiának el , a ro

mán tur^vei wiiyre benevezd kocsik és a 
versenyt klóén1 gyönyörű I öcsi park a Lét 
napos szép lomámai imára. — Az előké
születek seiényen folynak, az utakat ismé
teltei belátják és niegdzogsj .k az ellen
őrző kocsik, a javítások lázas sietséggel tör
ténnek meg s ÍJ polgári vállalkozók és mun
kások mellett katonai csapatok dolgoznak 
azoknak a bajoknak eltüntetésen, amelyek 
Románia ésEi-cly utalt különben jellemzik.

Az útvonal maga vaióban csodaszép. 
A kétezerkétszázharminchat kilométernyi ver
senypálya Európának egyik legszebb orszá
gát mulatja meg a versenyzőknek és r/Miml 
túlzás sincs bem é, ha azt mondjuk, hogy 
magának az útvonalnak a szépségei megér
demlik azt az áldozatot, amibe ennek a ki
rándulásnak i végrehajtása a versenyző és 
kísérő kocsiknak kerül.

Az útvonalat úgy állította Össze a ren- 
tlvZíV^, hogy az. infoéi több szépséget mu
tasson meg az országból. Mint már meg
írtuk, a kocsik Bukarestből a predeáli völ
gyön át jutnak első ízben erdélyi földre és 
ez a csodaszép völgy maga a legjobb mu
tatvány azok számára, akik a természeti 
szépségek kedvéért Indulnak neki az egyéb
ként egyáltalában nem fárasztó túrának.

Brassót nem Elinti a kocsipark, hanem 
Prázsmáron, Uzonon és Kézdlvá'árhelyen át 
az ojtoal szorosnak tart, ahol az «hö napi 
utwakasz,legszebb befejezéséül egy kis' ki
térővel Szlanik-fürdöre kalauzolja a kirán
dulósereget ez ötletes rende’örég.

Innen kezdve a második nap Dorna- 
Vatráig visz a kirándulás útvonala s bár ez 
és az Innen harmadnap Kirlihabán át vivő 
”t nem az. 1’3*1 Kárpátok övezetében vezet, 
mégis változatos kimerne? része lesz ez is 
a nyolc napos túrának Hannádéin kerül 
be a kocsipark lemét a Kárpátok erdöövébe 
és az e’ragaoő. szépségű borgó| hágón át 
Int Ismét Erdély vendégszerető tagjára és 
az éezaW'ehfl Kárpátok *z®lld lejtésű, lom
bos erdőkbe* dús hegyet között vezet a fes- 
tőisége hívén világhírűvé vált Nagybányára.

A úLiOhóági wiSCüy
A német blz'.msM (Snlitude) verseny 

az idén vvöryőrü rendben bonyolódott le,. 
A rendezés mintaszerű volt és a három
száznál több versenyző kocsi minden tenn- 
akrcUs nélkül forte me* az útvonalat. —A 
verseny győztes gyárai a következők: l atra, 
Wanderer, Mercedes, Stelger és Steyr. A 
vertenykocsi csoportban: Plútó, Wanderer, 
Rabag, Mercedes ás Stelger.

Á német motorkerékpárok
Előfizetőink többször Kérték tőlünk 

motorkerékpár-gyárak és gyártmányok el
mét. Ezeknek a kéréseknek ml eddig is 
mindig megfeleltjük, mégis ebből az érdek
lődésből arra következtetünk, hogy a jobb 
cégek nevének jegyzéke elv.* sóink széles 
körét fogja érdekelni. Ezért itt közöljük a 
némi' k/LALAWi; möicfkííékbáröknak azt 
a légyzék??t, amelyet a német motorgyá
rak szövetsége állított össze. Az egyes 
gyár.'nALyok'iá' forszául fo'má'áhrn közöl
jük az adó’óerŐ és a féken mért lőerő tel- 
jesiluiuiíy adatait í»; azuk a gépek, amelyek 
meHctt csillag van, két hengeresek, a töb
biek pedig f'/y Dmg'rrd - au nak felszerelve.

A negyedik nap Dósén, Szászrégenen 
V Gyergyószeotmiklósra s itt visszafelé na
gyot kanyarodva, Parajdcn át Szonátám visz 
az útvonal, ahol ismét Érc ily egyik legszebb 
helyén találják magukat endégeink és ahol 
az ötödik ’••apót pihenései, "’ng az emel
kedő pályán futandó gyorsasági versennyel 
töltik el.

Az útvonal legszebb szakasza pedig 
csak ezután kö vetkezik — bár valóban ne
héz közöttük választani, — mert a Dicső- 
czentmárton, Balázsfalva, Tövis, Nagyenyed, 
Abrudhűnya, Beád, Déva, Hátszeg, majd Ka- 
ránsebes és Herkulesfürdő ennek az útsza
kasznak a fontosabb pontjai A természeti 
szépségek kábító pompája között vezet ez 
az útvonal és Herkulesfürdőn nemesek eu
rópai. hanem világszínvonalon álló ellátás
ban lesz részük versenyzőinknek. — Ez az 
útszakasz a leghosszabb, mert a kocsik 617 
kilométert véglatnak reggeltől estig és Hcr- 
ktiiesfürdön töltik az éljelt.

Az utolsó nap még 448 kilométer vár 
a versenyző seregre. Ez az ut OrsovAn át 
Turnu-Ssöverinifok vist a fíkithetetkmül 
sz4p Vaskapun vezetve át a gépeket s Itt a 
re^iii allöUru Imva ki, míg hfadlg nem 
váilk unalmassá, meri Stelláiénál a Zsil 
völgyébe kanyarodik az ui a [kelletnél a 
Duna fenséges árjának a partjaira fordul; 
a Dunát T. Magurelé-nél hagyja el az útvo
nal és Innen csaknem nyílegyenes Irányban 
vág Bukarestnek.

Úgy értesülünk, hogy a versenyen Er- 
délyből Is többen vesznek részi. Ne felejt
sük el, hogy az autóversenyek mindig az 
egész világ érdeklődésének középpontjában 
allanak és Igyekezzünk ezt a versenyt minél 
nagyobbszabásuvá fejleszteni, ha nem is áll 
minden automoöriistának módjában az, hogy 
a versenyen részt vegyen, legalább azon a 
szakaszon Kísérje ?l a veisanyzőket, amely 
hozzá legközelebb esik. Faradságát bősége
sen ellensúlyozza majd a spori-éivezet, ami
ben része lesz és a verseny külső sikeré
ből Erdélyre is esik majd némi tesz.

Adria 0 1,1/2.8, A. 0. f. Motorenbau Bi 
0,88/2.6, Alba A 0,8/2.5, Alba B 0,93/3,5, Alba C|0,8/1 .5. 
Alim D0,8/1.5,Altnora Fb 0,82/1.5, AlmoraFc 0,97/2.0, 
Aimora Fd 1,21/3.0, Ammon 0.8/2.5, Ardio 1,65/3.5, 

Autoflug I 0,67/1.2, Autoflu" 110,82/45, Autoflug Ha 
0,82/2.5, Autoflug Illa 0,74/2.5, Baler 0,7/2.2, Be-Be 
0,67/1.64, Bekamo 0,74/3.5, Bloha 0,8/45, B. M. W. 
1,88/6.5*, Boge 0,86/2.25, Cambra 0,7/2.0, Cockerell 
1 PS 0,7/1.0, Cockerell 1.5 PS 0,72/1.2,Cockerell 2.5 PS 
0,84/2.5, Cockerell 3.5 PS 1,94/3 5, Curwy 1,5/3.0, D. 
A. W. Köhler 2,3/4.5, Plag 0,48/1.5, Dlhl A 1,5/3.0, 
Dobro-Motorist 0,82/2.5, Dolf 1,5/3.0, D-Rad 1,5/4.8*, 
D. S. W. 0,9/2.0, Eichler 0,9/3.75, Eichler 0,85/3.0, 
Eichler 0,82/2.5, Elster S23 0,75/2.0, E. M. A. AS3 
0,8/2.5, E.M. A. A24 0,97/3, Evo 0,8/2.5, F. O.0,8/2.5, 
Fix 0,85/3.0, Gemahl HH23 0,82/2.5, Grade PK 
0,75/2.5, Gruhn 0,75/1.5, Hansa T 0,75/1.8, Harras 
0,72/1.9, Herko 0,7/14 Meros 0,8/2.5, Hfd. 0,85/3.0, 

Horex 0,96/2.0, Ho 0.61/1,5, Ho 0,85/2, JuM 0,75/1.48, 
K. O. (Alirighi) 23 1,9/6,0, Kent 0^/14 Kirchheim 

(X. C.) 3 PS 0,99 3.0*, Kirchham (K, C.) 1.4 Ps 

o,5/1/1, König 1,2 7.0, L. F, G. 0,61/1.5, L. W, ü. 
0,74,24 MabaeD 2,3/11.0*, Matt 0,8'24 Mars A 20 
3.0T3*, Maurer C o. '/2.0. Meurer CW 0,&/3.y, Mau- 
aw-Ebspurautc 1,9/3.'), Maw 23 0,8/Zi, Mejph AI 
2,4/9.0 0 hengeres), Mögens Si 2,4/9.0 (5 hengeres), 
Meybein 0,8/2.5, M. F Z. 0.95/2.5, M. F. Z. 1,34'3 5, 
Met« <vd0, Nestoria 0,9/34 N. K. F. 0,74/1.75,

N. 6. U. 2 PS 0,05/3.5, N. S. U. 4 Ps 1,6/5.75*, N. 
S. U. o PS 2,8/9.0*, N. S. U. 8 PS 3,8/11.0* Ocra 
0,6/1.25, Orionette 1.5 0,56/1.5, Orlonette 2.5 0,83/2.5, 
Oruk 22 0,71/S.O, Per 0,96,3.5, Postler-Mot. läufer 
1 0,96/3.0, Schmidt 0,74/2.0, Snob 0.54/1.5, Sut 
0,75/2.25, Tautz T 28 A 0,74/2.0, Tautz T28 C 0,74/2.0, 
Trianon 1,1/3.8, Triumph Knirps 1.58/2.5, Victoria K.R. 
11 1,9'8.0*, Wundern IP.'«! Ps 1,25/2.5, Wanderer 4*/a 
Ps 2,35/4.7, Werno 0,52/1.5, Zetge 0,8/2.5, Ziejanü 
0,9/2.5, Zschopau FM 0,8/2.5, Zschopau M 0,8/2.5, 
Zündapp 22 1,2/2.25, Zündapp Sport 1,4/2.8, Zünd- 
app G 1,2/2.25, Zündapp G Spoit 1,4/2.8.

A wiesbadeni hegyi-verseny
A wiesbadeni automoöil-klub iunius 

1-én rendezi megbízhatósági hegyi verse
nyét 3 kilométer hosszú pályán, amelynek 
az emelkedése 7%, egyes helyein azonban 
líVo-ui is elér. Ezt a pályát a versenyzők 
ötször futják be és a győztest pontozás 
alapján állapítják meg. A megszálló francia 
csapatok minden könnyítést megadtak arra,

Versen; a romániai autóvásárló 
közönségért

A legutóbbi statisztikai kimutatások 
szerint Nagy-Románia automobilpark|a 1924. 
január 1-én a következőkép oszlott meg; 
Bukarestben 4000 darab, az ókirályság te
rületén ezenkívül még 2920, a csatolt terü
leteken 2480 drb., Összesen tehát 9100 autó 
van.

Mivel Románia automoblllpara a szük
séglet fedezéséra távolról nem kielégítő, hi
szen az c téren egyedül álló és csak teher
autókat gyártó atadl »Astra" is redukálta 
autóüzemét, tekintélyes autóimportra szoru
lunk: automobilt Ausztriából Importáltunk, 
ezután következnek Franciaország, Olaszor
szág, Németország, az Egyesült-Államok és 
Anglia.

Az autóimport tekintetében Ausztria és 
Németország áll az első helyen, aminek va- 
lutárls körülmények mellet: elfőso.ban üt az 
/ka, lupv az csirák (, a . é .. 1 au? u o- 
bilok ép Cae lüglGbiW’ i!K,f?’d ir máHa! 
ut- és tcr'*pv|s’O”yokhr.k Itt általában nem 
szeretik azokat ’ ' ön "'' ' wf'ka' mm be- 
M a »öt”' antó-ép'“"' z'^ok hoznak for
galomba, holott eni^k a tartózkodásnak jó- 
résut csak előítélet az indító ok».

Újabban aduiban az („...tr’’1: és allé
mét valuta megjav utasa é ennek kapcsán 
mindezeknek az országoknak Ipari termelési 
piacain mutatkozó rendkívüli drágaság a tő
lük való autóvásárlást is rendkívül megne
hezítette. A múlt heti rovatunkban közöltük, 
hogy a német autóknál az olasz kocsik át
lag legalább egy negyed, vagy egy harmad
résszel olcsóbbak és hogy a német gyárak 
még akkor sem Igen tudnak az olasz, francia 
és amerikai kocsikkal versenyezni, ha az 
összeköttetések fenntartása érdekében tény
leg önköltségi áron adják el gyártmányaikat.

így Románia autókereskedői és autó
tulajdonosai Is uj beszerzési források Iránt 
érdeklődnek, ami annál könnyebben megy, 
mert a nemzetek versenye ma már ezen a 
téren Is nagy, mivel a belső fogyasztás 
egyrészt sehol sem elégíti ki teljesen a bel
földi termelést, másrészt mert a gyárak min
den nagy autó-termelő nemzetnél azzal szá
molnak, hogy a belföldi piac nemsokára 
képtelen lesz több kocsit felvenni, vásárolni, 
mert mindenkinek megD*;. a maga sutóia. 
Ezt *1 Is lehet roncNni, mert hí An/’a 
évente négy millió autót hoz forgalomba és 
Amerika még ennél is többet, nem tarthat 
sokáig, mig minden angol és amerikai csa
ládnak meglesz a maga kocsija. S ha ez az 
Időpont bekövetkezik, az angol és amerikai

hogy a versenyzők és a közönség zavard 
fanul felkereshesse Wiesbadent. Wlesbadc 
város vándorserleget adományozott a lej 
gyorsabb kocsi számára.

Motorkerékpáros versenyek 
az Avus pályán

A május 29-i motorkerékpáros verse
nyekre igen érdekes nevezések érkeztek; 
többek között az olasz rekordok védőjéé, 
Sbaiz Gnezaé is. Eddig összesen 123 versenyző! 
jelentkezett. A legérdekesebb versenyszám 
a Club-bajnokság lesz, amelyet a megrövi
dített Avus-pályán 85830 méteres hosszú
ságú útvonalon futnak.

Tanfolyam motorkerékpárosok 
és kerékpárosok számára

A német testnevelési főiskola tanfo
lyamot rendez motorkerékpárosok és kerék
párosok számára; a gyakorlatokat az Avus 
pályán végzik.

! EREDETI

.FORD'
személy kocsi, 

teker kocsi, —*
Fordson-tractor 

ÓB alkatrészeket

gyári árakban szállít

TEUTSCH GYÜLfi 
képviselő gépgyára, 

Brassó.

autógyártásnak teljes erejével a külföldi pia
cokra kell vetnie magát, mert belföldön 
csak a természetes évi kicserélődés, a ter
mészetes romlás és kiselejtezés során tá
madó szükségletet láthatja el.

Ha nem is Ilyen nagy mértékben, de 
hasonló a helyzet Olasz- és Franciaország
ban Is és igy érthető, ha mindezek már most 
uj fogyasztópiacokat keresnek és mindent 
elkövetnek az exotikus államok meghódítá
sára, amilyennek Románia Is számit a maga 
tökéletlen módszerekkel folyó nyeratermelé- 
sével és majdnem teljes (pari elmaradott
ságával.

Az eddig említett nemzetek versenye 
nemsokára igen éles lesz, mert a német és 
az osztrák gyárak sem mondanak le egy
könnyen eddig megszerzett piacaikról s ál
dozatok árán Is Igyekeznek majd megtar
tania román közönségei. Sőt újabb verseny
társakra is számíthatunk, mert például Cseh- 
üzlovákla autóipara nagy arányokban fejlő
dik s már földrajzi közelségénél és a—leg
alább egyelőre —szives szövetségi viszony
nál fogva Is előnyös helyzetben van velünk 
szemben.

A cseh autógyártás már ma is magas 
fokon uií. A Kulbcm telepen (Caeh-mmva 
autógyár; lo, 30 u 50 lóerős személyko
csikat állítanak elő s 1'5, 2, 3, 4, 5 és 6 
tonnás itheikucsiKai, amei^k mind ncm- 
csakjó gyáriiuuuyaaA, hanem csinosak is. 
A Laurk es Kwmuii gyár kocsijai közül 
pedig sok fut már eddig Is Romániában s a 
cég gyártmányainak világviszonylatban Is 
jó neve van.

A jövő héten tartandó romániai túra- 
verseny különben egyúttal azoknak a nem
zeteknek a versenyét Is fogja jelenteni, 
amelyek a romániai autóvásárlók megszer
zésére törekszenek. Most ez a fogyasztás 
egyelőre még nem nagy, de növekednie kell. 
Csak egy lépésen múlik ez Is és ez a lépés 
az egész romániai gazdasági életre a leg
nagyobb jelentőségű. Romániát ugyanis esz
telen gazdasági kormányzása ma teljesen és 
erőszakkal kikapcsolja a világ gazdasági 
forgalmából. Ha c téren a szükséges lépés 
megtörténik, akkor itt Is ugyanolyanok lesz
nek az árviszonyok, ugyanolyanok a kere
seti lehetőségek Is, mint a világ többi ré
szében. S akkor a romániai és erdélyi föld- 
birtokos, Iparos lökés, orvos, kereskedő, 
söl hivatalnok és magánember Ír megsze
rezheti azt az autót, amely számára el- 
bőrenaü eictszÜKségiuet, a kereseti l'he- 
lőségek megjavítását és a kényelem legter
mészetesebb Igényének kielégítését jek-ntl.

Ez a lépés pedig nem várathat soká 
magára.
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CSÉPLŐGÉPEKET
B enzinmotor- 

kézi- és jár
gány hajtás
ra olcsón és 
kiváló minő
ségben rak
tárról szál-
litunk: ~

E Sz. G E Géposztálya 
Nagyszeben, Só-ucca 22. szám. 

MIT

Marosvásárhelyi Leszámitolóbank Részv.-Társ.
Banca de Scont din Tärgul-Mure? Sccieiate Anonlml
Telefon: TŐrgul-Mure? 182. szám. Táviratcím: „Coloniale TgrMure§.“ - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —- - - - - - - - - - - - - - - - - Q

SILVANIA MÜ SZAKI R.T.
Kórház-u. 64. Br^SSÓ, Kórház-u. 64. 

Sürgönyeim: SU.VANI A. Telefon 125.

A König Friedrich flugusthűtte Dresden vezérképviselete
raktárról szállítja a gyár gyártmányait u. m.:

keretfíirészt, "Zlr 
famegmunkálö 
gépet, bútor-, bognár és fűrészüzem részére.

AstrH*benziirmotorok és szerszámgépek lerakata. 
Tik képviselete és gyártmányainak lerakata u. m. elektromotorok,

U dynamok, szerelési anyagok stb.

Állandó nagy raktár mindennemű műszaki cikkekben.

Nem, Nem, Sohase
WWW felajtsUk el, hogy a « « «

LEGDIVATOSABB, LEGSZEBB é. LEGOLCSÓBB mn KALAP
. <•»« bovksériiBl forrás «MM

Fejtér Jokobné
kalnpsKalonJo öiassö, Kapu-ucca 23. snAm.

Devizaügy letek lebonyolítására ős vámcsekkek kiállítására jogosított pénzintézet 
Foglalkozik a bankügylet minden ágával.

Csehszlovák és osztrák nyaraló- és fürdőhelyekre utazók figyelmébe ajánlja, 
hogy Közvetlen Hitelleveleket, csekkeket és 

megtiltelex^seket ad :
Karlsbad, 
Franzensbad, 
Marienbad, 
Teplitz-Scliönau, 
Csorbai-tó, ' 
Pöstyén, 
56b

Poprád,
Tátralomnicz, 
Ótátrafüred, 
Gmunden a/Gmundner See, 
Salzburg
Hallein,

Krems a/Wachau, 
Braunau a/inn, 
Villach, 
Dornbin a/Bodensce 
Klagenfurt, 
Baden.

Nagy harisnya 
vásár mélyen le
szállított árakkal 
Blatt, Kapu-u. 38.

Gépöntvényeket 
minta után legjutányosabb árban ké
szít és pontos szállításért garantál 

DÁNIEL és MIKE 
gazdasági vasöntödéje. BÁRÓT. 
Ugyanott egy TEHERAUTÓ 2VS ton
nás, 45 HP. teljesen üzemképes álla

potban olcsón eladó. ma?

VATMAJM ^

OACf Ä
IW"! Paniiuill. VA;HIÚÜ, étmf.lu Is kVvaht. hlW.lA k&nvh* 
«li8r«nuu uoUk. IIIVCCIÓI u d *w«tíW.m 41 X# .•■ itl J4s

Kötött harisnya mln-
den színben Lel

m»ziw
Flohr harisnya minden

színben Lel
Muszlin harisnya di

vat színekben Lel

• Belvárosban azonnalra két világos
M helyiség w„

kerestetik
v katarformiHáthoz, értekezni I e h í 1 
'í L-..u.ó . ÓZ..!!. A, Kapu-uc^w S.

•«wir*«# <>« VK*

/iwwiwwvi^
^ 1000 kg. aprított ^

Lei 700*-• házhoz szállítva. J 
roea ms's rwrraö: j 
WEISZ MIHÁLY UCCA 29. 3

TELEFON 2a

KWHSwaíawwiMitti'mwí»^
\ rf^»A./\e^h í^j4^*íA .^«A^

Cérna muszlin 
színben

Selyem fátyol 
színben

Selyem Jamper 
színben

minden
Lel 

minden
Lei 125

minden
Lel 426-520

Divat kézi vükbe nós kötött Aruk
ban óriás! választól:

Legiobb harisnyák csak
BLATT~nál KAPHATÓK

2 In

GYÜRŰSKENŐCHIRPÍúYUKRT 
legújabb kivitelben u. m. 
o-o az összes o-o

TRANSMISZIÓ ALKATRÉSZEKET 
készíti és raktárról szállítja 
o-o azonnal o—

TEUTSCH GYULA
GÉPGYÁRA - BRASSÓ.

9081

TOT 
MAKI

^WM;
„ELHOIW

Állandóan rolKt&rról sámliit iuk:
Az összes asztalos és famegmunkéJő gépeket ,ElliOH»a* védjeggyel.

Jungk és Neidhart, Ellefeld i/Vgtlú. gépgyát VÖ vawÖL.őde gyártmányait, 
AsxtalofTSKcrsm^mokat öeHr ».e^tr. überkochen gyárból.

Fűrészlapokat és gyalu kés eket T2 NW 4t I d 5 t It in a le f, Cronenbeia, Rllú cégtől. 
Bécsi furnlrokal Eduard W e 1 s s furnirgyárából, Wien XH. nagy választékban. 

Az összes műszaki, szükségleti cikkeket ssztalosmühelyek és fűrésztelepek részére.

Mészáros- és Hentesíparf gépeket Unger A.-GL cégtől, Chemnitz/Sa.

Kaiser- 
Borax

az arcbőrt fehéríti és lágyítja.

8021

Benzin- és n y e r s o 1 a J m o t e r o W e ? »usKarlier Mc fcrerrcV
Carl X*a<hn-c?nn Ä.-G gymt ián

A I E i V 19 M 5 a W 8 S UL« ^IWV I V> V f • j j » V »V « IW » W. «< t «

HoVdoifiltÄtü ék *.li>~>l inu«l<Sk*.*/.MH‘kMK Firnm
Mr. 7'ho*', Z^irkar/r»,

Mndxn -
(hLllW 'M ű V‘ I l- ,

*»•*•• m»« s 
. OHo

■ «lm

»•^ ;^ &¥• '^  ̂•• MKtó

Kiao dííyií ihiij#

H H&AI VIUI*KI aH*u«i*Á HUHÍV AH
Cívj, Oatao F.ur.wb’ FwríUnanil iu, 
Tal,-Hter"rtw 818 tUrf^Wlwt JlMliciVi CIMJ.

Ékszer.? rugyiWs és nagykerbakedéd I
Fc^ti-t'Kft y '» '(if rrn - Árny-, crOYt-, i'IUIiif 

IMMA.I KMK>8 ik 6vhwunw»wi órAbbyn VUM- 
mint klnn-«l!»i tórgvíkbun tuny lerakat I

CsaH vl«w<>ntelY<rusil<5Knak ’
j*u<72S‘•’^Re-arí-cerjíx. ¥*'^3^t-*s KWBWT—-—’F^^m-w« v-w-wm-**»*** •*«<
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faszíj- 
korongok 
nmürasilha.

ACÉLLEMEZ ÜZLETI
FT

REDŐNYÜKET
Essliugeni abiakfaredőnyt, Napellenző szer
kezeteket, gyártunk és legolcsóbban szál
lítunk. Árajánlattal díjtalanul szolgálunk 
HAL ASZ TESTVÉRIEK

ORAOEA-MARE (NAGYVÁRAD) STR. CUZA VODA
TELEFON 11-94. (SZACSVAY-U.) 17. TELEFON 11-94.

BVOlUAUlMUMllí

IPARVASÜTI ANYAG
Öntött acélkerekek, keréktengelyek, csap- j 
ágyak, forditókorongok, váltók, sinek, sin-| 
szegek, acél-talpfák, csavarok, gömbfa szál-1 
Utó kocsik, bilenő- kocsik valamint minden-1 
fajta iparvasuti lokomotivokat szállít:’ 

Transsylvania R.T.
Gyárak: Tg.-Műre?, Budapest, Wien.

t INITEDt STATK 
[Aab’-iJN^ 3

SZATMÁRI TAKARÉKPÉNZTÁR EGYESÜLET GAZDASÁGI ÉS

1 táPBANK RT. [ALAPITTITOTT 1867. ÉVBEN ALAPITTATOTT 1867. ÉVBEN.

ALAP ÉS TARTALÉKTŐKÉK 3.700.000.- LEI.
FOGLALKOZIK A BANKÜZLET MINDEN ÁGÁVAL.

MMMWMMMMMMMMÁW#IWSM^^

Irodai
2043

BRASSÓ, LÓPIAC 32 SZÁM.
Telefon szám: 53., III. osztály,

amnrnTOmfflt
w

amerikai Altem! ítnJóJArat

Brémából Bouthumptonon át CburbiAsrgb»

GEORGE WASCHINGTON
isrlllr ít. luJut 11.

President Harding , , , április 11.
President Roosewelt . . májúi a.
Republic ..... május 10. Juntas 18.

Indulás Southampton és Cherbourg-b61 
1 nappal később.

Southampton—Cherbourg -Ml

LEVIATHAN
iprlll» II, mijui 18.

Minden közelebbi felvilágo sitás 
10420 az alanti elmeknél

Áruk legelőnyösebb ezáltltásl lehetősége.

UNITED STATES LINES
Románia i vezérképvi.elet: „M K H C U »"

Bukni rt, lerMvir, Cíirnorlp,
Kl.» Mofllor 81. Hunyidl-utca S. u, tBlumui Äo 18

CEMENTIPARI
GI^PFlí (Jement tetőcserének, beton- E R AB salaktéglák, üreges beton

blokkok, padló-, járda- és 
garnltoidlapok Gyártására, — 
kézi és erőhajtásra, formák, 
betoncsövek, kutgyUrOk, lép
csők, vályúk stb. előállítására, 
kínzók, hengerművek, be
tonkeverők. 1-a ceiiiöntíesté- 
kek. Teljes asbestcementpa- 
lauyári (ETERNIT) 
b-e.í'e.níleicfeíieác. -

2080

Beton
keverő 

GÉPEK

ÍAMODJÍRNA“■«■»■■MEffimMBsx&aMmMnMixsiaMnaB
Építőipari-, GépeR és 

Radiátor R. T.
Br<%t»$ó, K&s-utcca 13. SK.

Teleíonszaái 578.
Árlítpok, költségvetések, Mtogatii 

díjmentesen. saxonia SM ‘
:==íí=rsKE==í3=x..?£==s,s=s==xz=Es:sr,:x=2E3S^;iíA^^ , J

ww*»»

Padi ófény mázak,
Emailfénymázak, fehér ás ^inea,

« A nillnfestékek,
fa. gyapjú, pamut, ruhák és húsvéti tojás festékük 

:: részére, : ;
csuka legjobb gyártmányok, A leggazdagabb választékban 

olcsó árak mellett TEUTSCH ÜY. drogéria 
Brassó, Kolostor-uoca 5.

En Csillag Anna A a j
13S cm. ic-iia. óriási Lrrllay hajam* 4, A 
ez á!Uhm feltalált ke.4n él ^nin.n * "I?« 'ez általam feltalált ki .ári és gabpan 
U havi haisrláíata után kaptam. Ez az 
ügyodÜO s’W ^«jhalbi cll^r 4a aunsk 
pBVéiöt i'iO.a' ullllí, a Ujböif er 
Pártiaknál o!‘
les ^IcMniMvi i» rö

r51io| 
es, erőtől-
b9 sin A! &t

után ..gy a hs;. rítt!: a UJUHÍCI! ie:mú 
szett! tényd és »lltlliígll lesz és msg- 
kimól a legvégsőbb korín időslöli. a 

kotr! meghízd!ésfői.
Epy t*Q«iy Kantié« Kai 50-- 
Egy <lrb. smapnan - 35.- 
K»hat9 minden gyögyicortárban és 
wrogéHfPsn vagy az összeg olözetes 
,> egtadésa m«n»t a romániai főrak

tárból i

éj'1
Í3&

A DEIITZI 

MI ÉS na mi 
felülmúlhatatlanok, semmilyen más 
gyártmány által utolérve nincsenek!

EirÉtaMM^

Teljesítményük:

Hajtőanyagfelhasználísuk: I
—■ minimális, ■-* p ^

Szerkezetük :
felül múlhatatlan egyedülálló.

Az árak: 
előnyösek.

lAUOOOUdNOS« MENTHOL

GLADYS

Referenciák: számtalanak az összes világrészekből.

MOTOROK
iM^iZCWin*^ 
l|w^SliQ,l5Z^M

benzin» szivógáz, föidgáz, beowS, 
nyersolaj és petróleum részére, 4-tői 
20 H. P.-ig nálunk állandóan raktáron vannak, 
úgy stabil motorokban, mint lokomobílokban, 
kerekekre szerelve. Nagyobb motorokat egészen 
50 HP-ig a gyárból rövid idő alatt szállítunk. Ili! 
Felhatalmazást nyertünk a gyár részéről annak 
közlésére, hogy az árak lényegesen 
EoszálBtattak, amit a német valuta stabi
lizálódása, valamint a munkaidő meghosszab- 
■■■■■>■■■■■■ bitása tettek lehetővé. ■■■■■■■■■■■■ 
Ajánlatokat és ábrás Ismertetéseket stb. azonnal és 
költségmentesen küld a főelárusitóhely és motorleraket

E. SZ. G. E. GÉPOSZTÁLYA 
NAGYSZEBEN (SIBiüj, Sős-ucca 22. Szám. 
Folyószámla: Nagyszeben! F31dhlteHntézet Hím

^

Eiső Aradii TükÖroyár

^'8 nnifCH «ö«bor«‘ :w«» üdít,
k«|| UHV> «óeborsa.«««. erősít.MVLHU a J •óaboraaes® fájdaí-

__— mát csillapít t (iyár .:
II E R C Z E G GÉZA

Voryrd’'.M v.íl pyóra CV UJ. Kiül
^^rtü^^ie>»aMWM|BMIg»wy<y8i^.8aeaaM|mesaMSMlM>ieeMaisi^

I VÁROSI JÓDOS GYÓGYFÜRDŐ
NGVISAÜ Jugoszlávia)

Penslo rendszer. Kitűnő ellátás és szobák.
Iszapkezelések. Sósjürdök. Hydrotherapla. 

ülnlprn-laboratórium. Kvarclámpa. 
DMiritrma és villamos kezelések.

Ütendő fflrdöorvosl Nyitva égési Ívben
i Téli kúra

MM

Speciális gép és precíziós 
motorhvlté műhely.
Elvállalok mlndannemö gazdasági gép- ás MOTOR- 
Javíttat, mlndennemfl szerelést, esztergélést, AUTO- 
OÉMHEOrtBüZTÍHT. TÖMEO-CIKKEK gyártását. IPAR- 
’ FI PPHH baréndasélát, atlfttlr !j3ltiégv?!|í»ég#k ki
dolgozását. Meghívásra vidékre Is kiszállunk. Ezen 
üzemet CZIRBU8 István Osnz gyári motor-osztály 
V' It mérnöke vezeti. ©®®® Szivei pártfogást kér 

KERTÉSZ HENRIK 
bádogot, uirwi A stv ilii M P' 1I-I|S ...Ohilyi HAHÓ, 
Tsléfoh B2. ■ 8i««t]ln5i.aeM 38. • Telefon 552.

Me. &«£Í«m<d) P a fejt«/»1Tóu. L- VIHnayarőre beremvurtt-: vjidi =1 ,. «i^cr-^aUda.
Készit mindé« a szakmába vágó legmodernebb csiszoló és giuvlcr mimkAk 1 meí^uotf rajz szerint.
N»fcA^BWMglkaiKW8ftT4>^^WiMria^ A>^ y!>;.iWffgy-■ CIMWMR**^ 'wa^---*8M^M»««MmMHMM*mMirtM

nvntM » f, „-,. gá»4n PV«H.6 ..

Schiel Testvérek gépgyár r. t. 
városi lerakatában, BRASSÓ.

Fiókraktárak: Arad, Kolozsvár, Medgyes, Te
mesvár, Bucure^ti, Ja»!, Báty. 2058
HiiHBSHHaíaiiH^^

.BOUtHltkORlM
■WMLr »luwOi


